
SECTION G

ÀéÈÄßÀáÈ‹àÌâÅÈÊßÀéÈ
Economic activities

People, in general, are constantly searching for ways of providing for their own 

and their families’ livelihoods and so engage in many highly diversified activities 

thus the economic activities of a population are often very complex.  For exam-

ple it is very common for many people to be primarily farmers, but to engage in 

non-farming activities at the same time. Furthermore, people may be involved in 

household duties, caring for children, sick or old people, or they may still be go-

ing to school.  So it is no surprise that the assessment of the economic activity of a 

population is a complex undertaking.  The fact that in any population census the 

number of questions is limited must also be taken into account. As must the fact 

that in the 2005 National Population and Housing Census only three questions 

were dedicated to economic activities.

We are able to present eight indicators, which reveal not only important gen-

eral information but also very interesting spatial patterns. The information in this 

section always refers to those activities undertaken in the 12 months prior to the 

census. This approach was chosen because it represents a reasonably stable meas-

ure of the economically active population and its structural distribution. It should 

be noted that all persons older than 10 years of age were counted. Thus school 

children are included since it is usual for many of these children to participate in 

agriculture or other types of economic activity. 

Îß–Æà–ÆíÌ–äÈÇ–Ë³×–æÎ–ãÖ‹×–ÆÜÀ–Øà–×é–Ëê–ËàÃ–âÑ²Ü–ÝèÍ–Îß–ÀèÌ–åÌ–Èá–ÖíÃ–Æê–×éÈ–ÁÜÃ–ÉíÌ–âÜÃ ãÖß ÁÜÃ 
ÂÜÍ–Âí×–ÁÜÃ–Ñ×À–âÁíà–âÄ¿à–ÔïŠ–âÖºÜÇƒ. Åß–Ì´Ì–âÁíà–âÄ¿à–ÄªÃ–æÈ‹–âÝèÈ–ÛàÇƒÀéÈ–Äß–Àá. Å¯Ã–âÛ³à–Ì¸–ÙàÇ 
âÊéÃ–ÀéÈ–Äß–Àá–ËàÃ–È‹àÌ–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–ãÉŠ–Öß–ÂíÌ–ãÓŠÌ–æÈ‹–ÑíÍ–ÀèÍ–Â×àÓ–ØÇî‹Ã–ÇàÀ 
ÔïŠ–âÖºÜÇƒ. Éí×–ÔŠàÃ: ÓèÌ–âÎèÌ–Ëá–Óß–Èà–Ë¯–Ñ×À–âÁíà–âÄ¿à–Äß–Îß–ÀÜÍ–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–Æà×–Ìà–ãÉŠ–åÌ 
Áß–Ìß–ÈÞ×–ÀèÌ Ñ×À–âÁíà–âÄ¿à–À¡–æÈ‹–É¡–Åï‹–ÀèÍ–×ÞÀ–ÃàÌ–ÉŠàÃƒ Ë¯–ÓèÌ–Í¡–ãÓŠÌ–×ÞÀ–ÃàÌ–Ë¯–ÀŠÞ×–ÀèÍ–Æà×–Ìà. 
Ç¯Ã–æÎ–À×Šà–Ì´Ì–Ïï‹–ÂíÌ ÜàÈ–Äß–âÝèÈ–×ÞÀ–Í‹àÌ–ÀàÌ–âÝìÜÌ, âÍªÃ–ãÇÃ–ÖïÀ–âÉ¿à, ÂíÌ–âÄèÍ–ÎŠ×Ç Ûì Ïï‹–âÊ¿à–Ïï‹–ãÀŠ, 
Ûì Ñ×À–âÁíà–âÄ¿à–ÜàÈ–Äß âÎèÌ–ÌèÀ–ÝÞÌ–ÔïŠ. Åß–Ì´Ì–ÓèÌ–ÄªÃ–Í¡–âÎèÌ–âÖºÜÃ–Ë¯–Ù‹à–ãÎÀ–âÖêÇ–Ë¯–ÀàÌ–Îß–âÓêÌ 
ÀéÈ–Äß–Àá–ËàÃ–È‹àÌ–Ëî–Öß–ÀéÈ ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–ÓèÌ–ÄªÃ–âÎèÌ–×ÞÀ–ÃàÌ–Ù±Ã–Ë¯–ÆèÍ–Æ‹ÜÌ. Â×àÓ–ÄéÃ–ãÖ‹×åÌ–
ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–ãÉŠ–Öß–Â´Ã–Äá–Ì×Ì–ÁÜÃ–Âá–ÊàÓ–ãÓŠÌ–Óê–Äá–ÀèÈ Ì´Ì–Äá–É‹ÜÃ–æÈ‹–ÊìÀ–Ìá–âÜíà 
Óà–Ñé–Äà–Öß–Ìà–ÜêÀ–È‹×Ç. âÆ¯Ã ÔïŠ–åÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ ãÖß Ë¯–ÔïŠ–Üà–åÅ–Îê 2005 ÓèÌ–Óê–ÑÞÃ–ãÉŠ 
ÅàÓ–Âá–ÊàÓ–âË³à–Ì´Ì–Ë¯–åÆ‹–ÊàÓ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–ËàÃ–È‹àÌ–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ãÖß–ÓèÌ–À¡–Â×Ì–Äß–Óê ÀàÌ 
ÍèÌ–ËëÀ–æ×‹–âÆ¨Ì–ÈÞ×–ÀèÌ. 

Í¡–ÑÞÃ–ãÉŠ–âË³à–Ì´Ì, Ñ×À–âÝíà–Åà–ÓàÈ–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–É¡–ÀèÍ 8 Éí×–Æ¸–ÍÜÀ âÆ¯Ã–ÓèÌ–Í¡–ÑÞÃ–ãÉŠ–Åß–ãÈÃ 
åØ‹–âØèÌ–Á§–ÓïÌ–Ë³×–æÎ–Ë¯–Åá–ÂèÌ–âË³à–Ì´Ì–ãÉŠ–ÓèÌ–À¡–ÇèÃ–Óê–ÝïÍ–ãÍÍ–æÖ–Çß–Ø×ŠàÃ–Æ±Ã–âÎèÌ–Éà–Ù‹à–ÅíÌ–åÄ. Á§–ÓïÌ 
åÌ–ÑàÀ–Ì¸–ãÓŠÌ–æÈ‹–Ü‹àÃ–ÜêÃ–ÔŠàÃ–âÎèÌ–Îß–Äá–âÊéÃ–ÀéÈ–Äß–Àá–Ë¯–æÈ‹–âÝèÈ–åÌ 12 âÈìÜÌ–ÀŠÜÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È 
ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ. Ñ×À–âÝíà–æÈ‹–âÖìÜÀ–âÜíà–×é–Ëê–Ì¸–Óà–Ìá–åÆ‹–ò–âÑàß–×Šà–ÓèÌ–æÈ‹–âÎèÌ–Éí×–ãËÌ–åØ‹–ãÀŠ–Àà–Ì×èÈ–
ãËÀ Ë¯–Í¡–ÎŠÞÌ–ãÎÃ ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–ËàÃ–È‹àÌ–âÅÈ–Êß–ÀéÈ ãÖß 
ÀàÌ–ãÄÀ ÔàÇ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–äÂÃ–Å‹àÃ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–È¨Ã–ÀŠà×. Â×Ì–Äß–Ä²–æ×‹–×Šà: ãÉŠ–Öß–ÂíÌ–Ë¯–Óê–Üà–Çî–âÀêÌ 
10 Îê ÁºÌ–æÎ–É‹ÜÃ–æÈ‹–ÊìÀ–ÍèÌ–ËëÀ–æ×‹. È¨Ã–Ì´Ì–âÈèÀ–Ì‹ÜÇ–Ë¯–âÎèÌ–ÌèÀ–ÝÞÌ–ãÓŠÌ–æÈ‹–Êì–ÀÖ×Ó–ÔïŠ–åÌ–Ì´Ì–âÑàß–
×Šà ÓèÌ–âÎèÌ Ëá–Óß–Èà–Åá–ÖèÍ–âÈèÀ–Ì‹ÜÇ–âÛ³à–Ì¸–É¡–ÀèÍ–ÀàÌ–Óê–ÅŠ×Ì–ÝŠ×Ó–âÁ¿à–åÌ–ÀàÌ–Àß–Åé–Àá Ûì Îß–âÑÈ–
ÉŠàÃƒ ÁÜÃ–ÀéÈ–Äß–Àá–ËàÃ–È‹àÌ–âÅÈ–Êß–ÀéÈ.
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The economically active population is that population, which is engaged in daily 

work of many different kinds (see table below). The 2005 National Population and 

Housing Census indicated that 66.6% of this population aged 10 years and older 

were engaged in economic activities during the 12 months prior to the census. 

Among those considered “employed” are many self-employed or workers work-

ing “on-their-own-account” as well as unpaid family workers, whereas the “un-

employed” are those considered as looking for work. It is important to note that 

household duties are not regarded as economic activities. Normally, the class of 

economically active people starts at the age 15 years and older however the popu-

lation census showed that 18% of children between 10 and 14 years are in formal 

employment while 81% are said to be students. Nevertheless, working children 

make up 5% of the Lao labour force.

The map presents the percentage distribution of the economically active popu-

lation aged 10 years and older according to five relative frequency classes. The 

analysis starts with the lowest percentage class of less than 55% and ends with the 

highest percentage class of more than 85%. The highest relative values are found 

mostly in the provinces in the north, the north-west and the south-east of the 

country. 

It is difficult to discern clear spatial patterns on Map G.1.  Isolated districts with 

a very low rate of economic activity occur all over the country. However, a general 

trend can be seen in that villages with rates of the economically active population 

below the national average are found more frequently in urban and easily accessi-

ble areas. At the same time we can observe that in remote rural areas the percent-

age of the economically active population is generally very high. 

Total Population 

5,621,982 (100%)

Children 

 under  

10 years 

(25%)

Population  

10 years and above 

(74.2%)

Not  

stated 

(0.01%)

Economically  

non active population 

 (32.4%)

Economically  

active population 

(66.6%) Not  

stated 

(1%)Students 

(69.8%)

House-

hold 

duties 

(13.6%)

Retired,  

sick,  

too old  

(16.6%)

Unem-

ployed  

(1.4%)

Em-

ployed  

(98.6%)

Table 7: Distribution of the population according to main activities. 
Note that the percentage always refers to the next upper entity (shown in lighter shading).
Source: Population and Housing Census, 2005 

A possible explanation for this pattern may be found by a consideration of the 

categories of the economically non-active people (see table above and the follow-

ing maps). It is obvious that the percentage of non-working students together with 

those people performing only household duties without being paid is higher in 

urban areas. Furthermore, the number of older people is generally higher in these 

areas (compare with Map B.4) whereas in rural areas only a few people probably 

retire from family work. 

In conclusion, two thirds of the population aged 10 years and older is economi-

cally active indicating that the Lao PDR uses considerable reserves of human re-

sources. Basically the professional qualification of the people must be a priority in 

the development of the nation. The fact that annually close to 100,000 people will 

be entering the job market in the future poses an enormous challenge to economic 

development and efforts for safeguarding the livelihoods of the people and main-

taining social security.

G.1
ÑíÌÖß–âÓìÜÃÏï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈÄß–ÀáâÅÈÊßÀéÈ
Economically active population

ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ãÓŠÌ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–Óê–Üà–Çî 10 Îê ãÖß 
ÅïÃ–À×Šà, Æ±Ã–ÑíÌ–Öß âÓìÜÃ–âÛ³à–Ì¸–âÎèÌ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–Îß–Äá–ÛàÇ–ÔŠàÃ (âÍªÃ––Éà–Éß–ÖàÃ––È‹àÌ–ÖîŠÓ). ÀàÌ–Åá–
ØÖ×È–ÑíÌ–Öß âÓìÜÃ ãÖß Ë¯–ÔïŠ–Üà–åÅ Îê 2005 Æ¸–åØ‹–âØèÌ–×Šà 66.6% ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–Óê–Üà–Çî 10 
ãÖß ÅïÃ–À×Šà–Îß–ÀÜÍ ÅŠ×Ì–âÁ¿à åÌ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–åÌ–æÖ–Çß 12 âÈìÜÌ–ÀŠÜÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–
ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ. 

åÌ–ÀîŠÓ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–Êì–×Šà “Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá” Ì´Ì–ÛàÇ–ÂíÌ–À¡–æÈ‹–âÝèÈ–×ÞÀ–ÃàÌ–åØ‹–ÉíÌ–âÜÃ Ûì 
âÎèÌ–Àá–Óß–ÀÜÌ Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÁÜÃ “ÉíÌ–âÜÃ” ãÖß Ïï‹–âÝèÈ–×ÞÀ–åØ‹–ÂÜÍ–Âí×–äÈÇ–Í¡–æÈ‹–ÝèÍ–ÂŠà–Ä‹àÃ, ÅŠ×Ì 
“Ïï‹–Ë¯–Í¡–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá” ãÓŠÌ–Ñ×À–Ë¯–Êì–×Šà–Àá–ÖèÃ–ÆÜÀ–Øà–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá. ÅªÃ–Åá–ÂèÌ Ë¯–Â×Ì–âÁ¿à–åÄ–
À¡–Âì–ÀàÌ–âÝèÈ–×ÞÀ–ÃàÌ–åÌ–Âí×–âÝìÜÌ Äß–Í¡–Êì–×Šà–âÎèÌ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ãÉŠ–ÔŠàÃ–åÈ. äÈÇ–Ë³×–æÎ–ãÖ‹×, 
Äá–Ñ×À–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ãÓŠÌ–âÖ¸Ó–ãÉŠ–Üà–Çî 15 Îê ãÖß ÅïÃ–À×Šà. âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ–
À¡–ÉàÓ, ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–×Šà 18% ÁÜÃ–Äá–Ì×Ì–âÈèÀ–Ì‹ÜÇ–åÌ–ÆŠ×Ã–Üà–Çî–
Öß–Ø×ŠàÃ 10 Øà 14 Îê ãÓŠÌ–Äá–Ñ×À–Ë¯–Óê–×ÞÀ âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–âÎèÌ–ËàÃ–ÀàÌ, ÅŠ×Ì 81% ÁÜÃ–âÈèÀ–Ì‹ÜÇ–
Ü‹àÃ–×Šà–âÎèÌ–ÌèÀ–ÝÞÌ–ÌèÀ–ÅëÀ–Åà. âÊéÃ–ãÌ×–åÈ–À¡–ÉàÓ, âÈèÀ–Ì‹ÜÇ–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÃàÌ–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–À×Ó–âÜíà 
5% ÁÜÃ–Àá–ÖèÃ–ãÝÃ–ÃàÌ–Öà×.

ãÏÌ–Ë¯–Åß–âÙê–åØ‹–âØèÌ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÀàÌ–ãÄÀ–ÔàÇ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–
âÅÈ Êß–ÀéÈ Ë¯–Óê–Üà–Çî 10 Îê ãÖß ÅïÃ–À×Šà–äÈÇ–ÜêÃ–ÉàÓ 5 Äá–Ñ×À–ÂíÌ–Ë¯–ÓèÀ–Óê–âÖºÜÇƒ. ÀàÌ–×é–âÂàß–
ãÓŠÌ–âÖ¸Ó–ÄàÀ ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Äá–Ñ×À–Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Éœ–ÅîÈ–ÁÜÃ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Éœ–À×Šà 55% ãÖß ÖíÃ–
Ë‹àÇ–È‹×Ç–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ Äá–Ñ×À–Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÅïÃ–ÅîÈ–Âì–ÅïÃ–À×Šà 85%. ÅŠ×Ì–åØÇŠ–ãÓŠÌ–Äß–ÑíÍ–âØèÌ–ÔïŠ–
åÌ–ãÁ×Ã–ËàÃ–ÑàÀ–âÙìÜ, ÑàÀ Éà–â×èÌ–ÉíÀ–ÅŠÞÃ–âÙìÜ ãÖß ÑàÀ–Éà–â×èÌ–ÜÜÀ–ÅŠÞÃ–åÉ‹–ÁÜÃ–Îß–âËÈ. 

ÓèÌ–âÎèÌ–ÀàÌ–ÇàÀ–Ë¯–Äß–ÑíÍ–âØèÌ–ÝïÍ–ãÍÍ–Ë¯–âÎèÌ–æÖ–Çß–ÆŠÜÃ–Ø×ŠàÃ–Ë¯–ÆèÈ–âÄÌ–æÈ‹–åÌ–ãÏÌ–Ë¯ G.1. 
âÓìÜÃ–ØŠàÃ–æÀ ÅÜÀ–ØÖêÀ–Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–Ë¯–Éœ–ÛàÇ–Ì´Ì–Îß–ÀíÈ–Óê–ÔïŠ–Ë³×–æÎ–åÌ–
Ë³×–Îß–âËÈ. âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ À¡–ÉàÓ, ËŠà–ÜŠÞÃ–Ë³×–æÎ–Åà–ÓàÈ–âØèÌ–æÈ‹–ÔïŠ–ÍŠÜÌ–×Šà–Í‹àÌ–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÑíÌ–
Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–Éœ–À×Šà–ÜèÈ–Éà–Åß–âÖ¨Ç–ãØŠÃ–ÆàÈ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–
âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ÓèÀ–Äß ÑíÍ–âØèÌ–âÎèÌ–Îß–Äá–ÔïŠ–åÌ–âÁÈ–Éí×–âÓìÜÃ ãÖß 
âÁÈ–Ë¯–Åà–ÓàÈ–æÎ–Óà–Øà–ÅïŠ–æÈ‹–ÃŠàÇ. åÌ–â×–Öà–ÈÞ×–ÀèÌ–Ì´Ì Ñ×À–âÝíà À¡–Åà–ÓàÈ–ÅèÃ–âÀÈ–æÈ‹–×Šà–åÌ–âÁÈ–ÆíÌ–
Ìß–ÍíÈ–ØŠàÃ–æÀ–ÅÜÀ–ØÖêÀ ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–äÈÇ–Ë³×–
æÎ–ãÖ‹×–âØèÌ–×Šà–Óê–ÅïÃ–ÛàÇ–Ë¯–ÅîÈ. 

ÑíÌÖßâÓìÜÃËèÃÚíÈ 
5,621,982 (100%)

âÈèÀÉœ
À×Šà
10 Îê 

(25%)

ÑíÌÖßâÓìÜÃÜàÇî  
10 Îê ãÖß ÅïÃÀ×Šà 

(74.2%)

Í¡ÓêÂá  
ØèÌ 

(0.01%)

ÑíÌÖßâÓìÜÃÏï‹–Ë¯–Í¡–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–
ÀéÈÄß–ÀáâÅÈÊßÀéÈ–  

(32.4%)

ÑíÌÖßâÓìÜÃÏï‹–Ë¯–âÝèÈ–
×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍâÅÈÊßÀéÈ 

(66.6%) Í¡ÓêÂá 
âØèÌ 
(1%)ÌèÀÝÞÌ 

ÌèÀÅëÀÅà 
(69.8%))

ÀàÌ–âÝèÈ– 
×ÞÀÃàÌ 
Âí×âÝìÜÌ
(13.6%)

ÍáÌàÌ, 
âÄèÍæÁ‹,  

âÊµà 
(16.6%)

Ø×ŠàÃÃàÌ 
(1.4%)

Óê×ÞÀâÝèÈ
ÃàÌËá 

(98.6%)

–Éà–Éß–ÖàÃ– 7: ÀàÌãÄÀÔàÇÁÜÃÑíÌÖßâÓìÜÃÜêÃÉàÓÀéÈÄßÀáØÖèÀÅáÂèÌ.
Â×ÌâÁ¿àåÄ×Šà ÜèÈÉàÅŠ×ÌÓèÀ–Äß–Ü‹àÃ–âÊéÃ–Øí×–Á§É¡–æÎÈ‹àÌ–âËéÃ (ÉàÓ–Ë̄––æÈ‹Åß–ãÈÃ–È‹×Ç––âÃíàÄàÃÀ×Šà–ÚïŠ).
ãØ–ÖŠÃÁ§–ÓïÌ: ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌÖß–âÓìÜÃ –ãÖß Ë̄–ÔïŠ–Üà–åÅ–Îê 2005  

ÀàÌ–Üß–Ëé–ÍàÇ–Åá–ÖèÍ–ÝïÍ–ãÍÍ–Ì¸–ÜàÈ–Äß–ÑíÍ–âØèÌ–äÈÇ–ÀàÌ–Ñé–Äà–Öß–Ìà–âÍªÃ–Îß–âÑÈ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–
Ë¯–ÁàÈ–Â×àÓ–Ø‹à×–ØèÌ–åÌ–ÀàÌ–âÝèÈ–×ÞÀ–âÅÈ–Êß–ÀéÈ (âÍªÃ–Éà–Éß–ÖàÃ–Á‹àÃ–âËéÃ ãÖß ãÏÌ–Ë¯–É¡–æÎ). 
âØèÌ–æÈ‹–ãÄ‹Ã ×Šà–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÌèÀ–ÝÞÌ–ÌèÀ–ÅëÀ–Åà–Ë¯–Í¡–âÝèÈ–×ÞÀ ãÖß ÍîÀ–ÂíÌ–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–åÌ–Âí×–âÝìÜÌ–
ÑÞÃ–ÔŠàÃ–ÈÞ×–äÈÇ–Í¡–¡–æÈ‹–ÝèÍ–ÂŠà–Ä‹àÃ–Ì´Ì–ãÓŠÌ–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÅïÃ–À×Šà–ÔïŠ–åÌ–âÁÈ–Éí×–âÓìÜÃ. ÇªÃ–æÎ–À×Šà–Ì´Ì, 
Äá–Ì×Ì–ÂíÌ–ãÀŠ–åÌ–âÁÈ–âÛ³à–Ì¸–äÈÇ–Ë³×–æÎ–ãÖ‹×–Äß–Óê–ÅïÃ–À×Šà (ÅíÓ–ËÞÍ–åÌ–ãÏÌ–Ë¯ B.4) ãÉŠ–åÌ–âÁÈ–ÆíÌ–
Ìß–ÍíÈ–Ì´Ì–Äß–âØèÌ–×Šà–Óê–ÂíÌ–Äá–Ì×Ì–Ù‹ÜÇ–ÈÞ×–Ë¯–ÜàÈ–Äß–âÆíà–âÝèÈ–×ÞÀ–ÂÜÍ–Âí×. 

Åß–ØÖîÍ–ãÖ‹×, ÅÜÃ–ÅŠ×Ì–ÅàÓ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–Óê–Üà–Çî 10 Îê ãÖß ÅïÃ–À×Šà–âÎèÌ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–
ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–ËàÃ–È‹àÌ–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–Æ±Ã–Îß–âÈèÌ–Ì¸–ÓèÌ–Æ¸–åØ‹–âØèÌ–×Šà ÅÎÎ Öà× Ìá–åÆ‹–ÆèÍ–Ñß–Çà–
ÀÜÌ–Óß–ÌîÈ–Åá–ÝÜÃ–Äá–Ì×Ì–ØÖ×Ã–ÛàÇ. äÈÇ–ÑºÌ–ÊàÌ–ãÖ‹×–ÂîÌ–Ìß–×îÈ–Ëé–Öß–ÈèÍ–Óì–Üà–ÆêÍ–ÁÜÃ–ÂíÌ–âÝíà–
Äß–É‹ÜÃ–âÎèÌ–Íî–Öé–Óß–ÅéÈ–åÌ–ÀàÌ–ÑèÈ–Ëß–Ìà–Îß–âËÈ–ÆàÈ. Â×àÓ–Äé–êÃ–À¡–Âì–×Šà–åÌ–Üß–Ìà–ÂíÈ–É¡–Ù‹à–ãÉŠ–Öß–Îê–
Äß–Óê–Äá–Ì×Ì–ÂíÌ–Îß–ÓàÌ 100,000 ÂíÌ–âÁ¿à–æÎ–Øà–Éß–ØÖàÈ–ÃàÌ–Ëá–Æ±Ã–ÍèÌ–Øà–Ì¸–ÓèÌ–ãÓŠÌ–ÅªÃ–Ë‹à–ËàÇ–
Ë¯–åØÇŠ–äÉ–É¡–ÀàÌ–ÑèÈ–Ëß–Ìà–âÅÈ–Êß–ÀéÈ ãÖß Â×àÓ–Ñß–Çà–ÇàÓ–âÑ²Ü–ÎíÀ–Î‹ÜÃ–×é–Êê–Æê–×éÈ–ÁÜÃ–ÂíÌ ãÖß 
ÝèÀ–Åà–Â×àÓ–ÎÜÈ–æÑ–ÁÜÃ–ÅèÃ–ÂíÓ.
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The map depicts the sex ratio of the economically active population, which is 

defined as that population who were older than 10 years of age and had been 

engaged in an economic activity in the 12 months prior to the census. As described 

in detail in Map G.1 this does not include students, people undertaking household 

duties, or the retired, the sick or those too old to work. The 2005 National Popula-

tion and Housing Census indicated that the total work force in the Lao PDR is made 

up of equal percentages of men and women. However, when looking at Map G.2 

it is clear that large areas of the country are mostly coloured pink indicating higher 

ratios, in terms of economic activity, of women to men. In fact, in two thirds of the 

villages of the Lao PDR, women constitute the majority of the work force. It is also 

very interesting to compare this map with the overall sex ratio of the Lao PDR (Map 

B.6). This comparison reveals that in many villages where the sex ratio is balanced, 

women dominate the economically active population and hence have a higher 

work load than men. This imbalance is even more significant when it is taken into 

account that household duties are not even counted as an economic activity and 

that these are largely being assumed by women thereby increasing their work load 

even more. 

We therefore have to ask why the overall sex ratio of the economically active 

population remains at 50% on average.  As some of the dark green areas suggest, 

the overall statistical balance is maintained since in about one third of the villages 

men dominate the work force. These are either densely populated villages in urban 

areas where the sex ratio is moderately higher or smaller villages in rural areas 

which offer work opportunities predominantly for men. These can be job opportu-

nities offered by the government (e.g. Xaysomboune area) but also by mining or 

hydropower construction sites (Nam Theun 2). 

In summary we see that this map gives an interesting insight in that in many vil-

lages throughout the country the work force is dominated by women. This would 

have remained hidden by merely observing tabular data on district averages.

Further relevant information on gender-related issues can be found in the sex 

ratios of different economic activities of the census report (see table below). The 

table clearly shows that men dominate in skilled activities whereas women are 

heavily involved in unpaid family labour. This ratio is even higher for poorly edu-

cated women. 

 Finally, we would also like to express a word of caution with regard to the 

limitations of this type of data: If a woman has a small kiosk, looks after her 

children, takes care of some family member injured in an UXO accident, and does 

seasonal work in the fields - when she is asked what was her main activity over the 

past twelve months, what would she answer? If a man is asked the same question, 

would his answer be any different? In order to obtain more accurate real data on 

such simultaneous activities and hence gender differences in workload and income 

generation, time use surveys are indispensable. 

Categories Employed Female (%) Male (%)

Government employee 168,388 31 69

Parastatal employee 11,446 33 67

Private employee 121,786 40 60

State Enterprise Employee 19,486 27 73

Employer 7,210 31 69

Own account worker 1,149,906 32 68

Unpaid family worker 1,260,671 71 29

Total 2,738,893 50 50

Table 8: Number of employed and sex ratios.
Source: National Population and Housing Census, 2005.

ãÏÌ–Ë¯–Ì¸–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ËàÃ–âÑÈ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá 
âÅÈ–Êß–ÀéÈ–äÈÇ–æÈ‹–Àá ÌíÈ–âÜíà–æ×‹–Âì ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Óê–Üà–Çî10 Îê Á¹Ì–æÎ ãÖß æÈ‹–âÁ¿à–ÝŠ×Ó–åÌ–ÀéÈ 
Äß–Àá–âÅÈ–Êß ÀéÈ–åÌ–æÖ–Çß 12 âÈìÜÌ–ÀŠÜÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ. È¨Ã–Ë¯–æÈ‹–Üß–Ëé–ÍàÇ–æ×‹ 
Öß–ÜÞÈ–åÌ–ãÏÌ–Ë¯ G.1 ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ñ×À–Ì¸–Í¡–æÈ‹–Ö×Ó–âÜíà–ÌèÀ–ÝÞÌ–ÌèÀ–ÅëÀ–Åà, ÂíÌ–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–åÌ–Âí× 
âÝìÜÌ, Ûì ÂíÌ–âÁ¿à–Íá–ÌàÌ, ÂíÌ–âÄèÍ–æÁ‹–æÈ‹–ÎŠ×Ç Ûì ÂíÌ–ãÀŠ–âÀêÌ–À×Šà–Ë¯–Äß–âÝèÈ–×ÞÀ–æÈ‹. ÀàÌ–Åá–ØÖ×È 
ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ ãÖß Ë¯–ÔïŠ–Üà–åÅ–Îê 2005 æÈ‹–Æ¸–åØ‹–âØèÌ–×Šà–Àá–ÖèÃ–ãÝÃ–ÃàÌ–ËèÃ–ÚíÈ–åÌ ÅÎÎ Öà× Îß–ÀÜÍ 
È‹×Ç ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÁÜÃ–âÑÈ–ÇéÃ ãÖß ÆàÇ–âË³à–ËÞÓ–ÀèÌ. âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ–À¡–ÉàÓ, âÓ²Ü–âÍªÃ–ãÏÌ–Ë¯ G.2 
Ñ×À–âÝíà–Äß–âØèÌ–æÈ‹–ãÄ‹Ã–×Šà–âÀìÜÍ–ËèÃ–ÚíÈ–âÁÈ–ÑºÌ–Ë¯–ÜèÌ–À×‹àÃ–Á×àÃ–ÁÜÃ–Îß–âËÈ–âÎèÌ–Åê–ÆíÓ–Ñï–Æ±Ã–åÌ 
ãÃŠ–ÓîÓ–È‹àÌ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ãÖ‹×–ÓèÌ–Æ¸–ÍÜÀ–âÊéÃ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ãÓŠ–ÇéÃ–Óê–ÅïÃ–À×Šà–Ïï‹–ÆàÇ. åÌ–Â×àÓ 
âÎèÌ–ÄéÃ–ãÖ‹×, åÌ–ÅÜÃ–ÅŠ×Ì–ÅàÓ–ÁÜÃ–Í‹àÌ–åÌ ÅÎÎ Öà× Äß–âØèÌ–æÈ‹–×Šà–ãÓŠ–ÇéÃ–Îß–ÀÜÍ–âÎèÌ–Àá–ÖèÃ 
ãÝÃ–ÃàÌ–ØÖèÀ–ãØÖŠÃ. Ê‹à–Ñ×À–âÝíà–ØàÀ–âÜíà–ãÏÌ–Ë¯–Ì¸–æÎ–ÅíÓ–ËÞÍ–ÀèÍ–ÜèÈ Éà–ÅŠ×Ì–ËàÃ–âÑÈ–äÈÇ–Ö×Ó 
ÁÜÃ ÅÎÎ Öà× ÓèÌ–À¡–âÎèÌ–Å¯Ã–Ë¯–Ù‹à–ÅíÌ–åÄ (ãÏÌ–Ë¯ B.6). ÀàÌ–ÅíÓ–ËÞÍ–ÜèÌ–Ì¸–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–æÈ‹–×Šà 
ÔïŠ–åÌ–ÛàÇ–Í‹àÌ–Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ËàÃ–âÑÈ–ÅíÓ–ÈïÌ–ÀèÌ–ãÓŠ–ÇéÃ–Äß–Óê–Äá–Ì×Ì–ÂíÌ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–
Àá–âÅÈ Êß–ÀéÈ–ÛàÇ–À×Šà–Ïï‹–ÆàÇ. Â×àÓ–Í¡–ÅíÓ–ÈïÌ–ÜèÌ–Ì¸ ÇªÃ–Óê–Â×àÓ–Åá–ÂèÌ–ÛàÇ–Ê‹à–Ñé–Äà–Öß–Ìà–æÎ–âÊéÃ 
×ÞÀ–âÝìÜÌ–ÆàÌ Æ±Ã–âÎèÌ–×ÞÀ–Ë¯–Í¡–æÈ‹–ÌèÍ–âÁ¿à–åÌ–ÀéÈ–Äß Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–Æ±–Ã×ÞÀ–ÃàÌ–âÖ³à–Ì¸–Ö‹×Ì–ãÉŠ–ãÓŠÌ 
ãÓŠ–ÇéÃ–âÎèÌ–Ïï‹–âÝèÈ–Ç‹ÜÌ–ãÌ×–Ì´Ì–Ñà–Öß–ãÍÀ–ØàÍ–ÁÜÃ–ãÓŠ–ÇéÃ–À¡–ÇªÃ–Óê–âÑ¸Ó–ÁºÌ–ÛàÇ. 

âÑàß–Åß–Ì´Ì, Ñ×À–âÝíà–É‹ÜÃ–É´Ã–Âá–Êà–Ó×Šà–âÎèÌ–ØÇèÃ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ËàÃ–âÑÈ–äÈÇ–Ö×Ó–ÁÜÃ–ÑíÌ 
Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–äÈÇ–Åß–âÖ¨Ç–ãÖ‹×–Ä±Ã–Óê–ãÉŠ 50%. âÁÈ–ÑºÌ 
Ë¯–ÁÞ×–âÁ´Ó–ÍàÃ–ãØŠÃ–Æ¸–ÍÜÀ–åØ‹–âØèÌ–×Šà–ÇèÃ–Óê–Â×àÓ–ÅíÓ–ÈîÌ–ËàÃ–È‹àÌ–Åß–Êé–Éé–äÈÇ–Ö×Ó–ÔïŠ Ç‹ÜÌ–×Šà–åÌ 
Ù±Ã–ÅŠ×Ì–ÅàÓ–ÁÜÃ–Í‹àÌ–ËèÃ–ÚíÈ–Ïï‹–ÆàÇ–Óê–Àá–ÖèÃ–ãÝÃ–ÃàÌ–ÛàÇ–À×Šà–ãÓŠ–ÇéÃ. Í‹àÌ–âÛ³à–Ì¸–ãÓŠÌ–Í‹àÌ–Ë¯–Óê 
ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ùà–ãÙ‹Ì–ÛàÇ–åÌ–âÁÈ–Éí×–âÓìÜÃ Æ±Ã–âÎèÌ–Í‹àÌ–Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ËàÃ–âÑÈ–ÅïÃ–Ñç–ÅíÓ–Â×Ì 
Ûì Í‹àÌ–Ì‹ÜÇ À×Šà–åÌ–âÁÈ–ÆíÌ–Ìß–ÍíÈ Æ±Ã–âÎèÌ–Í‹àÌ–Ë¯–Ïï‹–ÆàÇ–Óê–äÜ–ÀàÈ–ÛàÇ–À×Šà–åÌ–ÀàÌ–âÝèÈ–×ÞÀ. 
äÜ–ÀàÈ–È¨Ã–ÀŠà× Ì¸–ÜàÈ–Äß–ãÓŠÌ–âÝèÈ–×ÞÀ–åØ‹–ÖèÈ–Êß ÍàÌ (âÆ¨Ì åÌ–âÁÈ–Ñé–âÅÈ–æÆ–ÅíÓ–ÍïÌ) ÌÜÀ–Ì´Ì–À¡–
ÇèÃ–Óê–×ÞÀ ÃàÌ–ÁîÈ–Â¿Ì–Í¡–ãÝŠ Ûì âÁÈ–À¡–Å‹àÃ–âÁ²ÜÌ–æÒ–Ò‹à–ÌŸ–ÉíÀ (ÌŸ–âËêÌ 2). 

äÈÇ–ÅèÃ–Ö×Ó–ãÖ‹× Ñ×À–âÝíà–âØèÌ–×Šà–ãÏÌ–Ë¯–Ì¸–Óê–Â×àÓ–Ù‹à–ÅíÌ–åÄ–âÑàß–×Šà–ÓèÌ–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ 
ÛàÇƒ Í‹àÌ–åÌ–Ë³×–Îß–âËÈ–Óê–Àá–ÖèÃ–ãÝÃ–ÃàÌ–ãÓŠ–ÇéÃ–Û àÇ–À×Šà–Ïï‹–ÆàÇ. ÜèÌ–Ì¸–âÎèÌ–ÑÞÃ–ãÉŠ–ÀàÌ–ÅèÃ–âÀÈ 
ÄàÀ–Á§–ÓïÌ–Éí×–âÖÀ–Åß–âÖŠÇ–ÁÜÃ–âÓìÜÃ–Ë¯–Üß–Ëé–ÍàÇ–æ×‹–åÌ–Éà–Éß–ÖàÃ–âË³à–Ì´Ì–ãÉŠ–ãÌŠ–ÌÜÌ–×Šà–ÇèÃ–Óê–ÛàÇ 
ÍèÌ–Øà–âÆ²ÜÃ–Æ‹ÜÌ–ÔïŠ–âÆªÃ–âÝíà–Í¡–ËèÌ–Åà–ÓàÈ–âØèÌ–æÈ‹. 

ÍíÈ–ÖàÇ–ÃàÌ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–æÈ‹–åØ‹–Á§–ÓïÌ–âÑ¸Ó–âÉêÓ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÍèÌ–Øà–ÍíÈ–ÍàÈ 
ÇéÃ–ÆàÇ ãÖß ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì ËàÃ–âÑÈ–ÁÜÃ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ÉŠàÃƒ (âÍªÃ–È‹àÌ–ÖîŠÓ). Éà–Éß–ÖàÃ–æÈ‹–
Åß–ãÈÃ åØ‹–âØèÌ–ãÄ‹Ã–×Šà–Ïï‹ ÆàÇ–âÁ¿à–ÝŠ×Ó–åÌ–ÀéÈ–Äß–Àá–Ë¯–É‹ÜÃ–ÀàÌ–Åê–Óì–ãÝÃ–ÃàÌ–ÛàÇ–À×Šà–ãÓŠ–ÇéÃ ãÖß 
ãÓŠ–ÇéÃ ÅŠ×Ì–åØÇŠ–ãÓŠÌ–âÁ¿à–ÝŠ×Ó–åÌ–×ÞÀ–ÃàÌ–ÂÜÍ–Âí×–Ë¯–Í¡–æÈ‹–ÝèÍ–ÂŠà–Ä‹àÃ–ÛàÇ–À×Šà. ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Ì¸–ÇªÃ–Óê–
ÅïÃ–ÀŠ×–à åÌ–ÀîŠÓ–ãÓŠ–ÇéÃ–Ë¯–Óê–Öß–ÈèÍ–ÀàÌ–ÅëÀ–Åà–Éœ. 

 ÅîÈ–Ë‹àÇ–Ì¸, Ñ×À–âÝíà–É‹ÜÃ–ÀàÌ–ÔàÀ–Åß–ãÈÃ–ÜÜÀ–È‹×Ç–Âá–â×¿à–Ë¯–×Šà–Ä³Ã–Öß–ÓèÈ–Öß–×èÃ–åÌ–Â×àÓ–
Äá–ÀèÈ ÁÜÃ–Á§–ÓïÌ–Îß–âÑÈ–Ì¸: Ê‹à–×Šà–ËŠàÌ–âÎèÌ–ãÓŠ–ÇéÃ–ØàÀ–Óê–Ý‹àÌ–Ì‹ÜÇƒ, Ä³Ã–âÜíà–åÄ–åÅŠ–Èï ãÖ 
ÖïÀ–ÁÜÃ–ËŠàÌ, Ä³Ã–âÍªÃ–ãÇÃ–Åß–Óà–ÆéÀ–Ïï‹–Ü²Ìƒ åÌ–ÂÜÍ–Âí×–Ë¯–æÈ‹–ÝèÍ–ÍàÈ–âÄèÍ–ÄàÀ–Üî–ÍèÈ–Éé–âØÈ–Öß–âÍêÈ 
Í¡–ËèÌ–ãÉÀ, ãÖß Ä³Ã–âÜíà–åÄ–åÅŠ–âÝèÈ–×ÞÀ–ÉàÓ–Öß–Èï–ÀàÌ–åÌ–Ë³Ã–æÝŠ–Ë³Ã–Ìà–âÓ²Ü–Óê–Ïï‹–Êà–Ó×Šà–×ÞÀ–ØÖèÀ–
Åá–ÂèÌ–ÁÜÃ–ËŠàÌ Ë¯–æÈ‹–âÝèÈ–åÌ–æÖ–Çß 12 âÈìÜÌ–ÏŠàÌ–Óà–ãÓŠÌ–ØÇèÃ, ËŠàÌ–Äß–ÉÜÍ–×Šà–ãÌ×–åÈ? 
Ê‹à–×Šà–ËŠàÌ–âÎèÌ–Ïï‹–ÆàÇ ØàÀ–ÊìÀ–ÊàÓ–È‹×Ç–Âá–ÊàÓ–ÈÞ×–ÀèÌ–Ì¸, Âá–ÉÜÍ–ÁÜÃ–ËŠàÌ–Äß–Óê–ÜèÌ–ÉŠàÃ–ÀèÌ–Í¡? 
âÑ²Ü–åØ‹–æÈ‹–Á§–ÓïÌ ÄêÃ–Ë¯–ÆèÈ–âÄÌ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–Ë¯–Óê–Ñ‹ÜÓ–ÀèÌ–åÌ–â×–Öà–ÈÞ×–ÀèÌ ãÖß Â×àÓ–ãÉÀ–ÉŠàÃ–
ÁÜÃ–âÑÈ–ÇéÃ-ÆàÇ åÌ–ÀàÌ–ãÍÀ–Øà–Í×ÞÀ–ÃàÌ ãÖß ÀàÌ–Å‹àÃ–ÖàÇ–ÝèÍ, â×–Öà–åÆ‹–åÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–Êì–
×Šà–âÎèÌ–Å¯Ã–Äá–âÎèÌ Ë¯–ÁàÈ–Í¡–æÈ‹.

Îß–âÑÈ Ïï‹–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá ––ÇéÃ (%) ––ÆàÇ (%)

Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–ÖèÈ 168,388 31 69

Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–ÖèÈØî‹Ì–ÅŠ×Ì–âÜÀß–ÆíÌ 11,446 33 67

Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–âÜÀß–ÆíÌ 121,786 40 60

Ïï‹–ÜÜÀ––ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–ÖèÈ–×é–Åà–ØßÀéÈ 19,486 27 73

ÌàÇ–Ä‹àÃ 7,210 31 69

–âÝèÈ–×ÞÀ–åØ‹–ÉíÌ–âÜÃ 1,149,906 32 68

–âÝèÈ–×ÞÀ–åØ‹–ÂÜÍÂí×–Í¡æÈ‹–ÝèÍÂŠà–Ä‹àÃ 1,260,671 71 29

Ö×Ó 2,738,893 50 50

ÉàÉßÖàÃ 8: ÄáÌ×Ì–Ïï‹–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá –ãÖß ÜèÈÉà–ÅŠ×ÌËàÃ–âÑÈ.
ãØ–ÖŠÃÁ§–ÓïÌ: ÀàÌ–Åá–ØÖ×ÈÑíÌÖß–âÓìÜÃ –ãÖß Ë̄ÔïŠ–Üà–æÅ, 2005. 

G.2
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The population classified as retired, sick or too old to work is that part of the 

total population aged 10 years and older who are not engaged in economic work 

to support themselves. However it does not include students or people who are 

involved in household duties. 

Census staff interviewed each family about the economically active family mem-

bers aged 10 years and older with regard to whether and how they had made their 

money in the 12 months prior to the Census. Results indicate that 16.6% of the 

economically non-active population or 4.3% of the population older than 10 years 

are either retired, or sick, or too old to work. 

Map G.3 shows the distribution of the percentages in five relative frequency 

classes, ranging from less than 2.5% to over 10%. It can be seen that the villages 

with the highest percentage of people unable to work are found in the mountain-

ous north of the country and in some parts of the central region of the Lao PDR. 

Nevertheless, the first impression of the map is that light green and green are the 

predominant colours indicating the relative frequencies of people unable to work 

in the range of from under 2.5% to 5%.

Percentages of the population unable to work of 7.5% to 10% and even higher 

are found scattered in many villages of the country – notably in the provinces of 

Phongsaly, Oudomxay, Luangnamtha, and Xayaboury, and furthermore in the east 

of the province of Huaphanh and Xiengkhuang and into Borikhamxay. A compara-

ble situation prevails in the east of Savannakhet and Saravane as well as in eastern 

Champasack.  It is very revealing to compare this map to the prevalence of disabili-

ties (Maps E.3 to E.5). We see that the two indicators are closely related. In villages 

where this phenomenon is combined with a high number of young children (see 

Map B.3), the corresponding dependency ratio rises significantly (see Map B.5). 

Overall it can be seen that in some villages the percentage of the population 

who are unable to earn their own income amounts to 7.5% and over. This is quite 

high, a burden to their families and a serious impediment to improving their liv-

ing conditions.  This  important information sheds light on the basic information 

needed for policy making and planning in order to formulate better plans for 

development and in particular to satisfy the needs of those people who are unable 

to work. Many of these people may need assistance from the appropriate services 

with health care as the first priority and the improvement of social welfare as the 

second.

G.3
ÑíÌÖß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÁ¿àÍáÌàÌ, –âÄèÍ–æÁ‹ Ûì –ãÀŠ–âÀêÌÀ×Šà–Ë¯Äß–âÝèÈ–×ÞÀ–ÃàÌ–æÈ‹ 
Population retired, sick or too old to work

ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–ÏïŠ–Ë¯–ÄèÈ–ÔïŠ–åÌ–Îß–âÑÈ–âÁ¿à–Íá–ÌàÌ, âÄèÍ–æÁ‹ Ûì ãÀŠ–âÀêÌ–À×Šà–Äß–Åà–ÓàÈ–âÝèÈ–×ÞÀ–ÃàÌ–
æÈ‹–ãÓŠÌ ÑàÀ–ÅŠ×Ì–Ù±Ã–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–ËèÃ–ÚíÈ–Ë¯–Óê–Üà–Çî 10 Îê ãÖß ÅïÃ–À×Šà âÎèÌ–Ïï‹–Ë¯–Í¡–æÈ‹–âÁ¿à–ÝŠ×Ó–
åÌ–×ÞÀ–ÃàÌ âÅÈ–Êß–ÀéÈ–âÑ²Ü–ÆŠ×Ç–âØÖìÜ–ÉíÌ–âÜÃ. âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ–À¡–ÉàÓ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ú×È–Ì¸–Í¡–Ý×Ó–âÜíà–
ÌèÀ–ÝÞÌ–ÌèÀ–ÅëÀ–Åà Ûì ÂíÌ–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–åØ‹–Âí×–âÝìÜÌ. 

Ñß–ÌèÀ–ÃàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–æÈ‹–Åá–ÑàÈ–ãÉŠ–Öß–ÂÜÍ–Âí×–ÀŠÞ×–ÀèÍ–Åß–Óà–ÆéÀ–ÂÜÍ–Âí×–Ë¯–âÝèÈ–
×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–Ë¯–Óê–Üà–Çî 10 Îê ãÖß ÅïÃ–À×Šà ×Šà–âÁíà–âÄ¿à–æÈ‹–ÆÜÀ–Øà–âÃéÌ ãÖß 
ÆÜÀ–Øà–È‹×Ç–×é–Ëê–åÈ åÌ–æÖ–Çß 12 âÈìÜÌ–ÀŠÜÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ. ÏíÌ–ÁÜÃ–ÀàÌ–Åá–ÑàÈ–æÈ‹–
Æ¸–ÍÜÀ–×Šà 16.6% ÁÜÃ ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–Í¡–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ Ûì 4.3% ÁÜÃ–ÑíÌ–
Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–Óê–Üà–Çî–ÛàÇ 10 Îê ãÓŠÌ Ïï‹–Ë¯–âÁ¿à–Íá–ÌàÌ Ûì âÄèÍ–æÁ‹ Ûì ãÀŠ–ÛàÇ–Í¡–Åà–ÓàÈ–âÝèÈ–×ÞÀ–æÈ‹. 

ãÏÌ–Ë¯–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–Í¡–æÈ‹–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–ÀàÌ–ãÄÀ–
ÔàÇ–ÁÜÃ ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–åÌ 5 ÀîŠÓ–ÂíÌ–Ë¯–åÀ‹–ÂÞÃ–ÀèÌ–äÈÇ–âÖ¸Ó–ÄàÀ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Éœ–À×Šà 2.5% Øà–ÛàÇ–
À×Šà 10%. Åà–ÓàÈ âØèÌ–æÈ‹–×Šà–Í‹àÌ–Ë¯–Óì–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÅïÃ–ÅîÈ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–Í¡–Åà–ÓàÈ–âÝèÈ–×ÞÀ–æÈ‹–
ãÓŠÌ–ÑíÍ–âØèÌ–ÔïŠ–åÌ–âÁÈ–Ñï–ÈÜÇ ÑàÀ–âÙìÜ–ÁÜÃ–Îß–âËÈ ãÖß ÇèÃ–ÑíÍ–âØèÌ–åÌ–ÍàÃ–ãØŠÃ–ÔïŠ–ÑàÀ–ÀàÃ–ÁÜÃ 
ÅÎÎ Öà×. âÊéÃ–ãÌ×–åÈ–À¡–Èê, ÅªÃ–Ù‹à–ÅíÌ–åÄ–ÔïŠ–åÌ–ãÏÌ–Ë¯–À¡–Âì–Åê–ÁÞ×–ÜŠÜÌ ãÖß Åê–ÁÞ×–âÎèÌ–Å¯Ã–Ë¯–âØèÌ–×Šà–
Óì–ãÏŠ–ÛàÇ–À×Šà–Æ±Ã–Æ¸–ÍÜÀ–åØ‹–Ýï‹–âÊêÃ–Â×àÓ–Ùà–ãÙ‹Ì Ë¯–Á‹ÜÌ–Á‹àÃ–Óê–ÛàÇ–ÁÜÃ–ÂíÌ–Ë¯–Í¡–Åà–ÓàÈ–âÝèÈ–×ÞÀ–
ÃàÌ–æÈ‹ ãÓŠÌ–ÔïŠ–åÌ–ÁÜÍ–âÁÈ–âÖ¸Ó–ÄàÀ–Öß–ÈèÍ–Éœ–À×Šà 2.5% Øà 5%. 

ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–Í¡–Åà–ÓàÈ–âÝèÈ–×ÞÀ–æÈ‹ ãÓŠÌ–Óê–ÔïŠ–åÌ–Öß–ÈèÍ 7.5% Øà 10% ãÖß 
ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì Ì¸–À¡–ÇèÃ–Óê ÅïÃ–ãÄÀ–ÔàÇ–ÔïŠ–åÌ–Éí×–âÓìÜÃ–ÉŠàÃƒ åÌ–Îß–âËÈ–Ë¯–âØèÌ–æÈ‹–ãÄ‹Ã–À¡–ãÓŠÌ–ÔïŠ–åÌ–ãÁ×Ã–
Ï¿Ã–Åà–Öê, Üî–ÈíÓ–æÆ, ØÖ×Ã–ÌŸ–Ëà, ãÖß æÆ–Çß–Íï–Öê, ãÖß ÛàÇ–À×Šà–Ì´Ì–À¡–ÇèÃ–ÑíÍ–âØèÌ–ÔïŠ–åÌ–ÑàÀ–Éà–
â×èÌ–ÜÜÀ–ÁÜÃ–ãÁ×Ã–Øí×–ÑèÌ ãÖß ÆÞÃ–Á×àÃ ãÖß åÌ–ãÁ×Ã–Íç–Öé–Âá–æÆ. Åß–ÑàÍ–ÀàÌ–âÛ³à–Ì´Ì–ãÓŠÌ–
Á‹ÜÌ–Á‹àÃ–Â‹àÇ–Âì–ÀèÌ–âÆ¯Ã–Åà–ÓàÈ–ÑíÍ–âØèÌ–æÈ‹–ÔïŠ–åÌ–ÑàÀ–Éà–â×èÌ–ÜÜÀ–ÁÜÃ–ãÁ×Ã–Åß–Ø×èÌ–Ìß–âÁÈ ãÖß 
Åà–Öß–×èÌ ãÖß ËéÈ–Éà–â×èÌ–ÜÜÀ–ãÁ×Ã–Äá–Îà–ÅèÀ. ÓèÌ–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–æÈ‹–ãÄ‹Ã–âÓ²Ü–âÝíà–ÎÞÍ–ËÞÍ–ãÏÌ–
Ë¯–Ì¸–ÀèÍ–ÀàÌ–ãÄÀ–ÔàÇ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–Ñé–ÀàÌ (ËÞÍ–ãÏÌ–Ë¯ E.3 åÅŠ–ÀèÍ E.5). Ñ×À–âÝíà–âØèÌ–
×Šà–Éí×–Æ¸–ÍÜÀ–ÅÜÃ–Éí×–Óê–Â×àÓ–ÀŠÞ×–ÑèÌ–ÀèÌ–ãÍÍ–Æß–ÌéÈ–ãÙ‹Ì. âÓ²Ü–ÔïŠ–åÌ–ÁÜÍ–âÁÈ–Ë¯–Óê–Ïï‹–Ë¯–Ñé–ÀàÌ–ÛàÇ 
ãÖß Äá–Ì×Ì–âÈèÀ–ÌÜ‹Ç–À¡–ÛàÇ–âÆ¨Ì–ÈÞ×–ÀèÌ (âÍ¯Ã–ãÏÌ–Ë¯ B.3) Äß–âØèÌ–×Šà–Öß–ÈèÍ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÀàÌ–âÑªÃ–
Ñà–Üà–åÅ–ãÓŠÌ–âÑ¸Ó–Á¹Ì–ÅïÃ (âÍªÃ–ãÏÌ–Ë¯ B.5). 

äÈÇ–Ö×Ó–ãÖ‹×–Åà–ÓàÈ–âØèÌ–æÈ‹–×Šà–ÍàÃ–Éí×–âÓìÜÃ–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–Í¡–Åà–ÓàÈ–
ÆÜÀ–Øà–ÖàÇ–ÝèÍ–åØ‹ ãÀŠ–ÉíÌ–âÜÃ–æÈ‹–Óê–âÊéÃ 7.5% ãÖß ÅïÃ–À×Šà. ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Ì¸–Êì–×Šà–ÅïÃ–ÛàÇ ãÖß 
Êì–âÎèÌ–Ñà–Öß–ãÍÀ–ØàÍ–åØ‹–ãÀŠ ÂÜÍ–Âí×–ÁÜÃ–âÁíà–âÄ¿à ãÖß âÎèÌ–ÍèÌ–Øà–ÀíÈ–ÙŠ×Ã–É¡–ÀàÌ–ÎèÍ–ÎîÃ–âÃ²ÜÌ–
æÁ–Æê–×éÈ–ÀàÌ–âÎèÌ–ÔïŠ–ÁÜÃ–âÁíà–âÄ¿à. Á§–ÓïÌ Åá–ÂèÌ–Ì¸–æÈ‹–ÅŠÜÃ–ãÅÃ–åØ‹–âØèÌ–Â×àÓ–É‹ÜÃ–ÀàÌ–Á§–ÓïÌ–ÑºÌ–ÊàÌ–
âÑ²Ü–Ìá–Óà–Àá–ÌíÈ–Ìß–äÇ–ÍàÇ ãÖß Àà–Ì×àÃ–ãÏÌ âÑ²Ü–Å‹àÃ–åØ‹–âÎèÌ–ãÏÌ–ÀàÌ–Ë¯–Èê–âÑ²Ü–ÀàÌ–ÑèÈ–Ëß–Ìà 
ãÖß âÑ²Ü–ÉÜÍ–Åß–ÙÜÃ ãÖß ÍèÌ–Öî–Â×àÓ–É‹ÜÃ–ÀàÌ–ÁÜÃ Îß–Æà–ÆíÌ–Ïï‹–Ë¯–Í¡–Åà–ÓàÈ–âÝèÈ–×ÞÀ–ÃàÌ–æÈ‹. 
Ïï‹–Ë¯–Í¡–Åà–ÓàÈ–âÝèÈ–×ÞÀ–ÃàÌ–æÈ‹–ÛàÇ–ÂíÌ–ÜàÈ–É‹ÜÃ–ÀàÌ–Â×àÓ–ÆŠ×Ç âÛìÜ–È‹àÌ–ÀàÌ–Íç–Öé–ÀàÌ–ÝèÀ–Åà–Åî–Áß–
ÑàÍ–Æ±Ã–Êì–×Šà–âÎèÌ–Íî–Öé–Óß–ÅéÈ–ÜèÌ–ÈèÍ–Ë¯–Ù±Ã ãÖß ÜèÌ–ÈèÍ–Ë¯–ÅÜÃ–É¡–Óà–À¡–ãÓŠÌ ÀàÌ–ÎèÍ–ÎîÃ–Åß–Ø×èÈ–Èê–ÀàÌ–
ÅèÃ–ÂíÓ.
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The unemployed population is defined as the people aged 10 years and older 

who could be economically active but were not employed or were still looking 

for employment during the 12 months prior to the Census. Table 7 clearly shows 

to what part of the population the unemployment rate refers. In 2005 the people 

who indicated that they were unemployed amounted to 1.4% of the economically 

active population of the Lao PDR. 

The relevant map shows two indicators of unemployment. First we can see a 

distribution of dots, where every dot represents five unemployed people.  The 

second indicator is a different colour for each village, representing the percentage 

of the unemployed village population. We can distinguish five frequency classes 

with the lowest percentage in the lightest colour representing less than 0.5% 

unemployment while a pronounced violet shows the highest percentage class with 

unemployment exceeding 2%. Using these two different indicators we can see that 

in some villages there is a large number of unemployed people (many dots), even 

if the rate of unemployment is quite low (a light colour). This can be explained by 

the fact that a low rate multiplied by a high total population still results in a con-

siderable number of unemployed people. Conversely, a small village – even if it has 

a high unemployment rate – will not produce as many unemployed people. 

In general terms, Map G.4 shows that unemployment is a phenomenon which 

is still largely limited to urban and peri-urban areas around the provincial capitals.  

Exceptions to this overall pattern can be found in Khammuane and Xayaboury 

provinces, in Xaysomboune Special Zone, and in some southern provinces, where 

unemployment rates climb to above 2%. Nevertheless, it should be remembered 

that some of these villages are very small and the absolute numbers shown as dots 

may be better indicators than village unemployment rates.  

Even if economic centres offer a greater number and variety of jobs, these 

may not match with the profile of job seekers. Many of the uneducated people in 

urban areas are unable to find work. One of the reasons for people moving from 

rural areas to towns is the hope of having better access to services and find bet-

ter work opportunities. Yet, people frequently lack the necessary training, so they 

are unable to find work. The mountainous north of the country offers only limited 

employment opportunities.

To conclude it should be recalled that the Lao PDR has a lower unemployment 

rate than other countries in Southeast Asia. However, this rate is also very small 

because many people are involved in the agricultural sector, many as subsistence 

farmers (see Map G.6). In terms of employment outside agriculture, this rate would 

clearly be higher. Therefore unemployment represents a challenge for the Govern-

ment of the Lao PDR, specifically for the development planners and policy makers 

who must pay particular attention to the provision of enough employment and 

developing a skilled labour force in each part of the country so as to be able to 

respond to the labour demands from other countries. 

G.4
ÀàÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ
Unemployment

ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–ÚàÇ–âÊéÃ–ÂíÌ–Ë¯–Óê–Üà–Çî 10 Îê ãÖß ÅïÃ–À×Šà–Ë¯–Åà–ÓàÈ–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–
ÀéÈ–Äß–Àá âÅÈ–Êß–ÀéÈ–æÈ‹–ãÉŠ–Áà–È×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá Ûì ÇèÃ–ÆÜÀ–Øà–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–åÌ–æÖ–Çß 12 
âÈìÜÌ–ÀŠÜÌ–ÀàÌ Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ. ÉàÉßÖàÃ 7 Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–ãÄ‹Ã–ÑàÀ–ÅŠ×Ì–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–
Ë¯–æÈ‹–ÇíÀ–ÁºÌ–Óà–Ü‹àÃ–ÜêÃ–È‹×Ç–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÀàÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ. åÌ–Îê 2005, Îß–Æà–ÆíÌ–Ïï‹–Ë¯–ÍÜÀ–×Šà–âÁíà–âÄ¿à–
Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–Óê–âÊéÃ 1.4% ÁÜÃ ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ÔïŠ–åÌ ÅÎÎ Öà×. 

ãÏÌ–Ë¯–Ì¸–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–Éí×–Æ¸–ÍÜÀ–ÀàÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ 2 ÔŠàÃ. ÜèÌ–Ëê–Ù²Ã–Ñ×À–âÝíà–Åà–ÓàÈ–âØèÌ–
ÀàÌ–ãÄÀ–ÔàÇ ÁÜÃ–ÄîÈ–ÉŠàÃƒ Æ±Ã–ËîÀƒÄîÈ–ãËÌ–åØ‹–ÂíÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ 5 ÂíÌ. Éí×–Æ¸–ÍÜÀ–Ëê–ÅÜÃ–ãÓŠÌ–Åê–Ë¯–
ãÉÀ–ÉŠàÃ–ÀèÌ–Åá–ÖèÍ–ãÉŠ–Öß Í‹àÌ, Æ±Ã–Åê–Ì´Ì–ãËÌ–åØ‹–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–åÌ–Í‹àÌ. 
Ñ×À–âÝíà–Åà–ÓàÈ–Äá–ãÌÀ–åØ‹–âØèÌ Â×àÓ–ãÉÀ–ÉŠàÃ–ÀèÌ–È‹×Ç 5 Öß–ÈèÍ Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÂíÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–
Éœ–ÅîÈ–ãÓŠÌ–ãËÌ–È‹×Ç–Åê–ÄàÃ–Âì–Éœ–À×Šà 0.5%. ÅŠ×Ì–Åê–Ó‹×Ã–Ì´Ì–ãÓŠÌ–ãËÌ–åØ‹–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÂíÌ–Ø×ŠàÃ–
ÃàÌ–ÅïÃ–ÅîÈ–Âì–ÅïÃ–À×Šà 2%. ÄàÀ–ÀàÌ–Ìá–åÆ‹–ÅÜÃ–Éí×–Æ¸–ÍÜÀ Ì¸–Ñ×À–âÝíà–À¡–Åà–ÓàÈ–âØèÌ–æÈ‹–äÖ–È×Šà–åÌ–
ÍàÃ–Í‹àÌ–Óê–Äá–Ì×Ì–ÂíÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–ÅïÃ–ÛàÇ (ÍŠÜÌ–Ë¯–Óê–ÛàÇ–ÄîÈ) âÊêÃ–ãÓŠÌ–×Šà–ÜèÈ–Éà–ÀàÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–Óê–
Á‹ÜÌ–Á‹àÃ–Éœ (Åê–ÄàÃ). ÍèÌ–Øà–Ì¸–Åà–ÓàÈ–Üß–Ëé–ÍàÇ–æÈ‹–ÄàÀ–Â×àÓ–ÄéÃ–Ë¯–×Šà–ÜèÈ–Éà ÅŠ×Ì–Éœ–ãÓŠÌ–ÂïÌ–
È‹×Ç–Äá–Ì×Ì–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–ËèÃ–ÚíÈ–Ë¯–Óê–ÛàÇ–ãÉŠ–ÏíÌ–æÈ‹–ÝèÍ–ÜÜÀ–Óà–À¡–ÇèÃ–Óê–Äá–Ì×Ì–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ Ø×ŠàÃ 
ÃàÌ–ÛàÇ–ÔïŠ–Èê. åÌ–È‹àÌ–ÀíÃ–ÀèÌ–Á‹àÓ–ÀèÌ–ãÖ‹×, Í‹àÌ–Ì‹ÜÇ–âÊéÃ–×Šà–Äß–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ø×ŠàÃ–
ÃàÌ ÅïÃ–À¡–ÉàÓ - ãÉŠ–Äß–Í¡–Óê–ÂíÌ–ØŠ×–àÃ–ÃàÌ–ÛàÇ. 

äÈÇ–Ñà–ÍÖ×Ó–ãÖ‹× ãÏÌ–Ë¯ G.4 Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–×Šà ÀàÌ–ØŠ×–àÃ–ÃàÌ–ãÓŠÌ–Îß–ÀíÈ–ÀàÌ–Ù±Ã–Ë¯–Óê–
Äá–ÀèÈ–ÔïŠ–Åß–âÑàß åÌ–ãÉŠ–âÁÈ–Éí×–âÓìÜÃ ãÖß âÁÈ–åÀ‹–ÂÞÃ–Éí×–âÓìÜÃ–Ü‹ÜÓ–Á‹àÃ–âËÈ–Åß–ÍàÌ–ãÁ×Ã. 
ÇíÀ–â×´Ì–åÌ–ÝïÍ–ãÍ–ÍÖ×Ó–âÝíà Åà–ÓàÈ–âØèÌ–æÈ‹–ÜèÈ–Éà–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–åÌ–ãÁ×Ã–Âá–ÓŠ×Ì ãÖß æÆ–Çß–Íï–Öê, 
åÌ–âÁÈ–Ñé–âÅÈ–æÆ–ÅíÓ–ÍïÌ, ãÖß åÌ–ÍàÃ ãÁ×Ã–ÑàÀ–åÉ‹–Ë¯–ÇèÃ–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÂíÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–ÅïÃ–À×Šà 2%. 
âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ–À¡–ÉàÓ, Â×Ì–âÁ¿à–åÄ–×Šà–Í‹àÌ–Äá–Ì×Ì Ù±Ã–âÎèÌ–Í‹àÌ–Ì‹ÜÇ–ÛàÇ ãÖß Äá–Ì×Ì–Ë¯–Åß–ãÈÃ–
È‹×Ç–ÄîÈ–ÉŠàÃƒË¯–Àá–ÌíÈ–æ×‹–Ì´Ì–ÜàÈ–Äß–Åß–ãÈÃ–âÎèÌ–Éí×–Æ¸–ÍÜÀ æÈ‹–Èê–À×Šà–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÂíÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–
ÁÜÃ–Í‹àÌ.

âÊéÃ–ãÓŠÌ–×Šà–ÅïÌ–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–Äß–Åß–ÙÜÃ–Äá–Ì×Ì–ÃàÌ–Ë¯–ØÖàÀ–ÛàÇ–À×Šà–À¡–ÉàÓ ãÉŠ–×ÞÀ–ÃàÌ–âÛ³à–
Ì¸–ÜàÈ–Äß–Í¡ ãËÈ–âÚàß–ÀèÍ–Åß–ÑàÍ–âÃ²ÜÌ–æÁ–ÁÜÃ–Ïï‹–ÆÜÀ–Øà–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá. ÂíÌ–ÁàÈ–ÀàÌ–ÅëÀ–Åà–
åÌ–âÁÈ–Éí×–âÓìÜÃ–ÛàÇ ÂíÌ–Í¡–Åà–ÓàÈ–ÆÜÀ–Øà–×ÞÀ–æÈ‹. Ù±Ã–åÌ–ÛàÇ–âØÈ–ÏíÌ–ÁÜÃ–ÂíÌ–âÂ²ÜÌ–Ç‹àÇ–ÄàÀ–
ÆíÌ–Ìß–ÍíÈ–âÁ¿à–æÎ–Éí×–âÓìÜÃ–À¡ ãÓŠÌ–Â×àÓ–Ø×èÃ–Ë¯–Äß–âÁ¿à–âÊéÃ–ÀàÌ–Íç–Öé–ÀàÌ–Ë¯–Èê–À×Šà ãÖß äÜ–ÀàÈ–
ÆÜÀ–Øà–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–Èê–À×Šà. ÇèÃ–Í¡–ÑÞÃ âË³à–Ì´Ì, ÅŠ×Ì–ÛàÇ–ãÖ‹×–ÂíÌ–ÇèÃ–ÁàÈ–ÀàÌ–ÜíÍ–ÝíÓ–Ë¯–Äá–âÎèÌ 
È‹×Ç–âØÈ–Ì´Ì–Ñ×À–âÁíà–Ä±Ã–Í¡–Åà–ÓàÈ–ÆÜÀ–×ÞÀ–âÝèÈ æÈ‹. âÁÈ–Ñï–ÈÜÇ–ÑàÀ–âÙìÜ–ÁÜÃ–Îß–âËÈ–âÎèÌ–âÁÈ–Ë¯–
Åß–ÙÜÃ–äÜ–Àà–È×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–Äá–ÀèÈ–ÔïŠ–åÌ. 

âÑ²Ü–Äß–Åß–ØÖîÍ–ÅèÃ–Ö×Ó–åØ‹–âØèÌ–ÑàÍ–æÈ‹–Ì´Ì–Â×Ì–ÅèÃ–âÀ–È×Šà ÅÎÎ Öà× Óê–ÜèÈ–Éà–ÂíÌ–Ø×ŠàÃ–
ÃàÌ–Éœ–À×Šà Îß–âËÈ–Ü²Ìƒ åÌ–âÁÈ–Üà–Æê–Éà–â×èÌ–ÜÜÀ–ÅŠÞÃ–åÉ‹. âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ–À¡–ÉàÓ, ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÜèÌ–Ì¸–
À¡–ÇèÃ–Êì–×Šà–âÎèÌ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì Ë¯–Ì‹ÜÇ–ÛàÇ–âÑàß–×Šà–Îß–Æà–ÆíÌ–ÛàÇ–ÂíÌ–âÁ¿à–ÝŠ×Ó–åÌ–×ÞÀ–ÃàÌ–Àß–Åé–Àá, 
ÛàÇ–ÂíÌ–À¡–âÎèÌ–Æà×–Ìà–Ë¯–Àï‹Ó–ÀêÌ (âÍªÃ–ãÏÌ–Ë¯ G.6). ÅŠ×Ì–×Šà–×ÞÀ–ÃàÌ–Ü²Ì–Ë¯–ÌÜÀ–âÙìÜ–×ÞÀ–Àß–Åé–Àá–
Ì´Ì, ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÂíÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–åÌ–È‹àÌ Ì¸–Äß–Óê–ÅïÃ–À×Šà. âÑàß–Åß–Ì´Ì ÀàÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ–Ä±Ã–âÎèÌ–ÍèÌ–Øà 
Ë‹à–ËàÇ–ÜèÌ–Ù±Ã–åØ‹–ãÀŠ–ÖèÈ–Êß–ÍàÌ ÅÎÎ Öà×, äÈÇ–Åß–âÑàß–À¡–ãÓŠÌ–ÌèÀ–×àÃ–ãÏÌ–ÑèÈ–Ëß–Ìà ãÖß 
Ïï‹–Àá–ÌíÈ–Ìß äÇ–ÍàÇ–ËèÃ–ÛàÇ–Äß–É‹ÜÃ–âÜíà–åÄ–åÅŠ–Åß–âÑàß åÌ–È‹àÌ–ÀàÌ–Åß–ÙÜÃ–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–åØ‹–Óê–
ÑÞÃ–Ñç ãÖß ÑèÈ–Ëß–Ìà–Àá–ÖèÃ–ÃàÌ–Ë¯–Óê–Åê–Óì–åÌ–ãÉŠ–Öß–ÑàÀ–ÁÜÃ Îß–âËÈ–âÑ²Ü–åØ‹–Åà–ÓàÈ–ÉÜÍ–Åß–ÙÜÃ–
ÀèÍ–Â×àÓ–É‹ÜÃ–ÀàÌ–ãÝÃ–ÃàÌ–ÄàÀ–Îß–âËÈ–Ü²Ì.

102



G.4
  ÀàÌ–Ø×ŠàÃ–ÃàÌ
Unemployment
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The assessment of employment concerns that part of the population aged 10 

years and older who are in regular employment (see Table 7). In the 2005 National 

Housing and Population Census, all the family working members aged 10 years 

and older were interviewed about their employment in the 12 month prior to the 

Census. The employment was recorded in the following categories: government 

employee, parastatal employee, private sector employee, state enterprise employ-

ee, employer, own-account worker and unpaid family worker. Using this definition, 

the Census found that 98.6% of the economically active population were em-

ployed. However, in Map G.5 we show only the formal employees as a percentage 

of the total economically active population, i.e. the government, parastatal, private 

and state enterprise employees. The national average of this rate of employees 

amounts to 11.5% of the economically active population. 

The percentages of employment are shown in five classes with the lowest rate 

of employment amounting to less than 5% and the highest rate to more than 

20%. High employment rates of more than 20% are found in the big towns of each 

province, with the highest employment rate encountered in the central region, 

especially in Vientiane Capital, the surrounding areas and in Xaysomboune Special 

Zone. 

The main reason could be that many government offices, factories, private 

companies, and most businesses are located in towns and in Vientiane Capital in 

particular and therefore can provide enough jobs for people in these areas. The 

provinces of Attapeu and Phongsaly have the lowest rates of employment of less 

than 10% as can be seen in the map. The location of these two provinces in the 

extreme north and south, respectively, together with the insufficient infrastruc-

ture in respect of education and transportation as well as the distance to markets 

may explain the lack of employment opportunities. Principally, this map is closely 

related to non-agricultural activities as shown in the following Map G.6. 

Overall the rate of formal employment in the Lao PDR is quite low, which is 

obviously related to the still very high rate of subsistence agriculture. Other factors 

affect people seeking employment such as lack of opportunity, the limited number 

of positions available, insufficient labour skills as perceived by the employers, mar-

ginal salaries and unregulated working hours. These problems require increased 

promotion of vocational training together with job creation by simplifying invest-

ment procedures and obligatory in-country processing, so that each person, accord-

ing to his/her capabilities, can find a job and earn enough money to cover their 

daily needs.

G.5
ÀàÌ–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá
Employment

ÀàÌ–Îß–âÓêÌ–ÀàÌ–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–âÎèÌ–ÍèÌ–Øà–ÀŠÞ×–Á‹ÜÃ–ÀèÍ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Üà–Çî 10 Îê ãÖß 
ÅïÃ–À×Šà–Ë¯–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–ÎíÀ–Àß–Éé (âÍªÃ–ÉàÉßÖàÃ 7). åÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ ãÖß Ë¯–ÔïŠ 
Üà–åÅ–Îê 2005, âÑ¯Ì–æÈ‹ Åá–ÑàÈ–Åß–Óà–ÆéÀ–ÂÜÍ–Âí×–ËîÀ–ÂíÌ–Ë¯–Óê–Üà–Çî 10 Îê ãÖß ÅïÃ–À×Šà–ÀŠÞ×–ÀèÍ–
×ÞÀ–âÝèÈ ÃàÌ–Ëá–ÁÜÃ–âÁíà–âÄ¿à–åÌ–æÖ–Çß 12 âÈìÜÌ–ÀŠÜÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ. Á§–ÓïÌ–ÀàÌ–Óê–
×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–æÈ‹–ÊìÀ–âÀèÍ–Àá ãÖß ÄèÈ–âÎèÌ–Îß–âÑÈ ÉŠàÃƒ È¨Ã–É¡–æÎ–Ì¸: Ïï‹–âÝèÈ–×ÞÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–ÖèÈ, 
Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–ÖèÈ–Øî‹Ì–ÅŠ×Ì–âÜ–Àß–ÆíÌ, Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹ âÜ–Àß–ÆíÌ, Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–
ÖèÈ–×é–Åà–Øß–ÀéÈ, ÌàÇ–Ä‹àÃ, Ïï‹–âÝèÈ–×ÞÀ–åØ‹–ÉíÌ–âÜÃ ãÖß Ïï‹–âÝèÈ–×ÞÀ–åØ‹–ÂÜÍ–Âí×–Í¡ æÈ‹–ÝèÍ–ÂŠà–Ä‹àÃ. 
äÈÇ–Ìá–åÆ‹–Âá–Ìé–ÇàÓ–âÛ³à–Ì¸, ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–æÈ‹–ÑíÍ–âØèÌ–×Šà 98.6% ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß     
âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá. âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ–À¡–ÉàÓ, åÌ–ãÏÌ–Ë¯ 
G.5 æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–Åß–âÑàß–Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–âÎèÌ–ËàÃ–ÀàÌ–âË³à–Ì´Ì–Óà–âÎèÌ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÑíÌ–Öß–
âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ Âì–ê Ïï‹–âÝèÈ–×ÞÀ–ÃàÌ–åØ‹–ÖèÈ–Êß–ÍàÌ, Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–
åØ‹–ÖèÈ–Øî‹Ì–ÅŠ×Ì–âÜ–Àß–ÆíÌ, Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–âÜ–Àß–ÆíÌ, ãÖß Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–åØ‹–ÖèÈ–×é–Åà–Øß–ÀéÈ. 
Åß–âÖŠÇ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Öß–ÈèÍ–ÆàÈ–Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–Óê–âÊéÃ 11.5% ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–
ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ 

ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–ÔïŠ–åÌ 5 Öß–ÈèÍ Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ–
Éœ–ÅîÈ–ãÓŠÌ–Éœ–À×Šà 5% ãÖß ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÅïÃ–ÅîÈ–ãÓŠÌ–ÅïÃ–À×Šà 20%. ÜèÈ–Éà–ÀàÌ–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–
Ëá–ÅïÃ–À×Šà 20% ãÓŠÌ–ÑíÍ–âØèÌ–ÔïŠ–åÌ–Éí×–âÓìÜÃ–åØÇŠ–ÁÜÃ–ãÉŠ–Öß–ãÁ×Ã, åÌ–Ì´Ì–ÜèÈ–Éà–ÀàÌ–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–
ÃàÌ–Ëá–ÅïÃ–Ë¯–ÅîÈ–ãÓŠÌ–ÑíÍ–âØèÌ–ÔïŠ–åÌ–âÁÈ–ÑàÀ–ÀàÃ, äÈÇ–Åß–âÑàß–À¡–ãÓŠÌ–åÌ–Ìß–ÂÜÌ–ØÖ×Ã–×ÞÃ–ÄèÌ, 
âÁÈ–Ü‹ÜÓ–Á‹àÃ–Ìß–ÂÜÌ–ØÖ×Ã ãÖß âÁÈ–Ñé–âÅÈ–æÆ–ÅíÓ–ÍïÌ. 

–âØÈ–ÏíÌ–ØÖèÀ–ÜàÈ–ãÓŠÌ–×Šà–Ø‹ÜÃ–ÀàÌ–ÖèÈ–Êß–ÍàÌ, äÝÃ–ÃàÌ, Íç–Öé–ÅèÈ–âÜ–Àß–ÆíÌ, ãÖß ÜíÃ–ÀàÌ–ÄèÈ–
É´Ã–Ëî–Öß–ÀéÈ ÅŠ×Ì–ÛàÇ–ãÓŠÌ–É´Ã–ÔïŠ–åÌ–Éí×–âÓìÜÃ–ÉŠàÃƒ äÈÇ–Åß–âÑàß–À¡–ãÓŠÌ–ÔïŠ–åÌ–Ìß–ÂÜÌ–ØÖ×Ã–×ÞÃ–
ÄèÌ. âÑàß–Åß–Ì´Ì–Ä±Ã–Åà–ÓàÈ–Åß–ÙÜÃ–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–ÑÞÃ–Ñç–åØ‹–ãÀŠ–Îß–Æà–ÆíÌ–åÌ–âÁÈ–Ì¸. ãÁ×Ã–ÜèÈ–
Éß–Îì ãÖß Ï¿Ã–Åà–Öê–âÎèÌ–ãÁ×Ã Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÀàÌ–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–Éœ–Ë¯–ÅîÈ–Âì–Éœ–À×Šà 10% È¨Ã–Ë¯–Åà–
ÓàÈ–âØèÌ–æÈ‹–åÌ–ãÏÌ–Ë¯. Ë¯–É´Ã–ÁÜÃ–ÅÜÃ ãÁ×Ã–È¨Ã–ÀŠà×–Ì¸–ãÓŠÌ–ÔïŠ–âÙìÜ–ÅîÈ ãÖß åÉ‹–ÅîÈ–ÉàÓ–Öá–ÈèÍ, 
Í×À–ÀèÍ–ÀàÌ–ÁàÈ–âÁêÌ–ÑºÌ–ÊàÌ–äÂÃ–ÖŠàÃ–åÌ–È‹àÌ ÀàÌ–ÅëÀ–Åà, ÀàÌ–ÁíÌ–Å³Ã ãÖß ÌÜÀ–Ì´Ì–À¡–ÇèÃ–æÀ–
ÄàÀ–Éß–ØÖàÈ–ÍèÌ–Øà–âÖ³à–Ì¸–ÜàÈ–Åà–ÓàÈ–Ìá–Óà–âÎèÌ–âØÈ–ÏíÌ Üß–Ëé–Íà–Ç×Šà–âÎèÌ–ÍŠÜÌ–Ë¯–ÁàÈ–äÜ–ÀàÈ–åÌ–
ÀàÌ–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá. äÈÇ–ØÖèÀ–ÀàÌ–ãÖ‹×, ãÏÌ–Ë¯–ÜèÌ–Ì¸–ÅŠ×Ì–åØÇŠ ãÓŠÌ ÀŠÞ×–ÑèÌ–âÊéÃ–ÀéÈ–Äß–Àá–Ë¯–
Í¡–ãÓŠÌ–Àß–Åé–Àá–ÉàÓ–Ë¯–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–ÔïŠ–åÌ–ãÏÌ–Ë¯ G.6. 

äÈÇ–Ö×Ó–ãÖ‹×, ÜèÈ–Éà–ÀàÌ–Óê–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá–åÌ ÅÎÎ Öà× ãÓŠÌ–Óê–Á‹ÜÌ–Á‹àÃ–Éœ–Æ±Ã–Óê–Â×àÓ–
ÀŠÞ×–ÑèÌ–É¡ ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÅïÃ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–âÁ¿à–ÝŠ×Ó–åÌ–×ÞÀ–ÃàÌ–Àß–Åé–Àá–Ñç–ÑÞÃ–ÔŠàÃ–âØèÌ–æÈ‹–ãÄ‹Ã. 
ÎèÈ–æÄ–Ü²Ìƒ Àß–ËíÍ É¡–Îß–Æà–ÆíÌ–Ïï‹–ÆÜÀ–Øà–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá âÆ¨Ì–ÀàÌ–ÁàÈ–äÜ–ÀàÈ, Éá–ãÙŠÃ–ÃàÌ–Ë¯–Óê–
ÔïŠ–Äá–ÀèÈ, ÁàÈ–Åê–Óì–ãÝÃ–ÃàÌ ÉàÓ–ÀàÌ–Ñé–Äà–Öß–Ìà–ÁÜÃ–Ïï‹–Ä‹àÃ–ÃàÌ, âÃéÌ–âÈìÜÌ–Ù‹ÜÇ ãÖß Æ³×–äÓÃ–âÝèÈ–
×ÞÀ–Í¡–Óê–Àá–ÌíÈ. ÍèÌ–Øà–âÛ³à–Ì¸–ÓèÌ É‹ÜÃ–ÀàÌ–åØ‹–âÑ¯Ó–ÀàÌ–Å³Ã–âÅêÓ–ÀàÌ–ÜíÍ–ÝíÓ–×é–Æà–ÆêÍ–Ñ‹ÜÓ–È‹×Ç–ÀàÌ–
Å‹àÃ–ÃàÌ–È‹×Ç–ÀàÌ–Àá–ÌíÈ–Öß–ÍÞÍ–ÀàÌ Á´Ì–ÉÜÌ–ÀàÌ–ÖíÃ–ËëÌ–åØ‹–Àß–ËèÈ–ÝèÈ–ÃŠàÇ–ÈàÇ, ãÖß Äß–É‹ÜÃ–æÈ‹–
Èá–âÌêÌ–ÉàÓ–Áß–Í×Ì–ÀàÌ ÑàÇ–åÌ–Îß–âËÈ âÑ²Ü–×Šà–ãÉŠ–Öß–ÂíÌ–Äß–Åà–ÓàÈ–ÆÜÀ–×ÞÀ–âÝèÈ–ÃàÌ–Ëá ãÖß 
Å‹àÃ–ÖàÇ–ÝèÍ–ÑÞÃ–Ñç–âÑ²Ü–ÉÜÍ–Åß–ÙÜÃ–É¡–Â×àÓ É‹ÜÃ–ÀàÌ–åÌ–Æê–×éÈ–Îß–Äá–×èÌ–ÁÜÃ–ÉíÌ–æÈ‹–äÈÇ–ÜêÃ–ÉàÓ–
Â×àÓ–Åà–ÓàÈ–ÁÜÃ–âÁíà–âÄ¿à–âÜÃ.
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Information about non-agricultural activities came from asking the popula-

tion aged 10 years and over about their occupation in the 12 months prior to the 

Population and Housing Census of 2005. The type of work was classified as either 

agricultural work (farming, fishing, creating pastures for livestock rearing, growing 

animal feed crops) or non-agricultural work.

The results of the 2005 Census showed that the majority, about 78.5% of the 

population, worked mainly in agriculture and 21.5% did not. Even though the eco-

nomic importance of agriculture at the national level is nowadays slowly shifting to 

the secondary and tertiary sectors, it remains the main sector of employment of the 

Lao population throughout the country in all the provinces - except for Vientiane 

Capital. Here, 65% of the economic activities of people are not in agriculture. The 

map reveals that the remaining 35% involved in farming mostly live in the peri-

urban areas and in rural areas in the north, west and east of Vientiane Capital. 

The map shows that rates of non-agricultural activities generally follow an 

urban-rural pattern with the highest rates in province capitals and district towns 

such as: Vientiane Capital, Xayaboury, Phonehong, Paksan, Thakek, Kanthabuly, 

Pakse and Saravane. It is remarkable that for non-agricultural activities the proxim-

ity to borders and especially to that with neighbouring Thailand does not seem to 

be important. For example the southern tip of Xayaboury, which almost through-

out this atlas manifests exceptional characteristics, does not seem to benefit from 

the higher employment opportunities. We do observe however isolated villages 

in some remote areas of the country, where the majority of the people pursue 

non-agricultural activities. These may be employment opportunities offered by the 

government but increasingly are activities in the mining sector and with hydro-

power development projects. Finally, we also observe some very small-scale pat-

terns of elevated non-agricultural activities following road infrastructure and river 

or border crossings.

G.6
ÀéÈÄßÀá–É¿ÌÉçÍ¡–ãÓŠÌ–ÀßÅéÀá
Non-agricultural activities

Á§–ÓïÌ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–É¿Ì–Éç–Í¡–ãÓŠÌ–Àß–Åé–Àá–Ì´Ì–ãÓŠÌ–æÈ‹–Óà–ÄàÀ–ÀàÌ–ÊàÓ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ïï‹–Ë¯–Óê–Üà–Çî 
10 Îê ãÖß ÛàÇ–ÀŠ×–à–ÀŠÞ×–ÀèÍ–×ÞÀ–ÃàÌ–ÁÜÃ–Ñ×À–âÁíà–ÔïŠ–åÌ 12 âÈìÜÌ–ÀŠÜÌ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–
âÓìÜÃ ãÖß Ë¯–ÔïŠ–Üà–åÅ–åÌ–Îê 2005. Îß–âÑÈ–ÁÜÃ–×ÞÀ–ÃàÌ–ãÓŠÌ–æÈ‹–Äá–ãÌÀ–âÎèÌ–×ÞÀ–ÃàÌ–Àß–Åé–Àá–åÈ–
Ù±Ã (ÀàÌ–âÝèÈ–Ìà, ÀàÌ–Øà–Îà, ÀàÌ ÎïÀ–ØÇ‹à–Åá–ÖèÍ–Ö‹ÞÃ–ÅèÈ, ÏíÌ–Öß–ÎïÀ–âÑ²Ü–ÅèÈ–Ö‹ÞÃ) Ûì Í¡–ãÓŠÌ–×ÞÀ–
ÃàÌ–Àß–Åé–Àá.

ÏíÌ–ÁÜÃ–ÀàÌ–Åá–ØÖ×È–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–åÌ–Îê 2005 Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–ÅŠ×Ì–åØŠ–Ç–Óê–Îß–ÓàÌ 78.5% 
ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ Ë¯–âÝèÈ–×ÞÀ–Àß–Åé–Àá–âÎèÌ–ÛèÀ ãÖß 21.5% Í¡–ãÓŠÌ. âÊêÃ–ãÓŠÌ–×Šà–Àß–Åé–Àá–Óê–Â×àÓ–
Åá–ÂèÌ–É¡–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–åÌ–Öß–ÈèÍ ÆàÈ–åÌ–Îß–Äî–ÍèÌ–Ì¸–Óê–ÀàÌ–ÎŠÞÌ–ãÎÃ–Æ‹à–åÌ–ÑàÀ–ÅŠ×Ì–Ëê–ÅÜÃ ãÖß 
ÑàÀ–ÅŠ×Ì–Ëê–ÅàÓ, ÓèÌ–âÎèÌ–ÑàÀ–ÅŠ×Ì–ÛèÀ–Ë¯–ÇèÃ ÂíÃ–Éí×–ÔïŠ–åÌ–Àà–Ì×Šà–Ä‹àÃ–ÃàÌ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Öà×–Ë³×–
Îß–âËÈ–åÌ–ËîÀƒ ãÁ×Ã–ÇíÀ–â×´Ì–Ìß–ÂÜÌ–Û×–Ã×ÞÃ–ÄèÌ. åÌ–Ì¸, 65% ÁÜÃ–ÀéÈ–Äß–Àá–âÅÈ–Êß–ÀéÈ–ÁÜÃ–Îß–
Æà–ÆíÌ–Í¡–ãÓŠÌ–Àß–Åé–Àá. ãÏŠÌ–Ë¯–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–×Šà–ÀàÌ–Ë¯–ÇèÃ âÛìÜ–ÔïŠ 35% ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–Ë¯–ÇèÃ–
Èá–âÌêÌ–ÀàÌ–âÝèÈ–Ìà ÅŠ×Ì–ÛàÇ–ãÓŠÌ–Üà–æÅ–ÔïŠ–Ü‹ÜÓ–Á‹àÃ–ÁÜÍ–âÁÈ–Éí×–âÓìÜÃ ãÖß ÁÜÍ–âÁÈ–ÆíÌ–Ìß–ÍíÈ–
ÔïŠ–ÑàÀ–âÙìÜ, Éà–â×èÌ–ÉíÀ ãÖß Éà–â×èÌ–ÜÜÀ–ÁÜÃ–Ìß–ÂÜÌ–Û×–Ã×ÞÃ–ÄèÌ.

ãÏŠÌ–Ë¯–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–×Šà–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÁÜÃ–ÀéÈ–Äß–Àá–Ë¯–Í¡–ãÓŠÌ–Àß–Åé–Àá–äÈÇ–Ë³×–æÎ–ãÓŠÌ–ÜêÃ–ÉàÓ–
ãÍÍ–ãÏÌ ÁÜÃ–Éí×–âÓìÜÃ–ÆíÌ–Ìß–ÍíÈ–ÀèÍ–ÜèÈ–Éà–ÀàÌ–âÑ¯Ó–ÁºÌ–ÅïÃ–Ë¯–ÅîÈ–ÔïŠ–åÌ–âËÈ–Åß–ÍàÌ–ãÁ×Ã ãÖß 
Éí×–âÓìÜÃ–âÆ¨Ì: Ìß–ÂÜÌ–ØÖ×Ã–×ÞÃ–ÄèÌ, æÆ–Çß–Íï–Öê, äÑÌ–äÝÃ, ÎàÀ–ÆèÌ, ËŠà–ãÁÀ, ÂèÌ–Ëß–Íï–Öê, ÎàÀ–
âÆ, ãÖß Åà–Öà–×èÌ. ÓèÌ–Óê–Â×àÓ–Ù‹à–ÅíÌ–åÄ–×Šà–Ë¯–É´Ã–ãÓŠÌ–ÔïŠ–åÀ‹–ÂÞÃ–ÀèÍ–ÆàÇ–ãÈÌ–äÈÇ–Åß–âÑàß–ãÓŠÌ–
Óê–ÆàÇ–ãÈÌ–ÉéÈ–ÀèÍ–æË–Æ±Ã–âÎèÌ–Îß–âËÈ–âÑ²ÜÌ–Í‹àÌ–âÍªÃ–Âì–Í¡–Óê–Â×àÓ–Åá–ÂèÌ. Éí×–ÔŠàÃ–ÔïŠ–ÑàÀ–åÉ‹–ÅîÈ–ÁÜÃ–
ãÁ×Ã–æÆ–Çß–Íï–Öê, ãÁ×Ã–È¨Ã–ÀŠà×–Ì¸–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–âÊéÃ–ÖèÀ–Åß–Ìß–Ñé–âÅÈ–ËèÃ–ÙíÈ–äÈÇ–ÏŠàÌ–ÎºÓ–ãÏÌ–
Ë¯–Ì¸, ÓèÌ–âÍªÃ–Âì–×Šà–Í¡–Óê–âØèÌ–ÏíÌ–Îß–äØÇÈ–ÄàÀ–äÜ–ÀàÈ–åÌ–ÀàÌ ×Šà–Ä‹àÃ–ÃàÌ ÅïÃ–ÁºÌ. âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ–À¡–ÉàÓ–
Ñ×À–âÝíà–Åà–ÓàÈ–ÅèÃ–âÀÈ–Í‹àÌ–Ë¯–ÔïŠ–äÈÈ–ÈŠÞ×–ÔïŠ–åÌ–ÍèÌ–Èà–ÑºÌ–Ë¯–ØŠàÃ–æÀ–ÅÜÀ ÛêÀ–ÁÜÃ–Îß–âËÈ–Æ±Ã–ÑíÌ–Öß–
âÓìÜÃ–ÅŠ×Ì–åØŠ–Ç–ãÓŠÌ–Èá–âÌêÌ–ÀéÈ–Äß–Àá–Ë¯–Í¡–ãÓŠÌ–Àß–Åé–Àá. ÀéÈ–Äß–Àá–âÛ³à–Ì¸–ÜàÈ–Äß âÎèÌ–äÜ–ÀàÈ–åÌ–
Àà–Ì×Šà–Ä‹àÃ–ÃàÌ–äÈÇ–ãÓŠÌ–ÖèÈ–Êß–ÍàÌ–ãÉŠ–×Šà–âÑ¯Ó–ÁºÌ–âÖºÜÇƒ ãÓŠÌ–ÀéÈ–Äß–Àá–åÌ–Áß–ãÙÃ–Í¡–ãÝŠ ãÖß 
äÂÃ–ÀàÌ–ÑèÈ–Ëß–Ìà–Ñß ÖèÃ–ÃàÌ–æÒ–Ò‹à. ÅîÈ–Ë‹àÇ–Ñ×À–âÝíà–ÅèÃ–âÀÈ–ÍàÃ–ãÍÍ–ãÏÌ–ÓàÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Ì‹ÜÇƒ 
ÁÜÃ ÀéÈ–Äß–Àá–Ë¯–Í¡–ãÓŠÌ–Àß–Åé–Àá–ÅïÃ–ÁºÌ–ÜêÃ–ÉàÓ–äÂÃ–ÖŠàÃ–ÁÜÃ–âÅ´Ì–ËàÃ ãÖß ×é–Ëê–ÀàÌ–Á‹àÓ–ãÓŠ–ÌŸ Ûì 
ÈŠàÌ–ÆàÇ–ãÈÌ.
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‘Households operating agricultural land’ are defined as those households which 

own or use land for agriculture as if they were the owners.  Taking into account 

the very high percentage of the population whose main activity is agriculture (see 

Map G.6) the importance of operating one’s own land becomes obvious: house-

holds which do not have access to their own land may be much more vulnerable to 

debt as a result of adverse weather or market conditions. 

In the Lao PDR 67% of all households operate agricultural land, which they 

consider their own. In urban areas this rate is as high as 40.6% demonstrating the 

large amount of agriculture that is still taking place near or within cities and is 

probably as a result of the urban food demands. 

Map G.7 illustrates that throughout the country the majority of households 

have access to agricultural land. However in some areas which are a lighter green 

colour on the map the percentage is lower therefore these areas are interesting.  

Apart from the urban areas already described, there are exceptionally low per-

centages of households operating agricultural land in the province of Huaphanh.  

Here very few farmers use land as if it were their own. The land is still used on a 

collective basis, as there has been no formal change in the land use policy. To date 

ownership has not yet been handed over to the farmers themselves.  Furthermore 

some groups are still landless but rent land instead; paying in cash, crops, labour 

or by other means. The clear-cut differences in certain areas could at first sight be 

taken for a data error but on further consideration could be an impressive example 

of how policies may exert a strong influence on livelihoods and land use even in 

remote areas of the country. 

In addition to the province of Huaphanh, in Luangnamtha and Bokeo provinces, 

in villages along the Vietnamese border of Borikhamxay and Savannakhet provinc-

es, and in the south of Attapeu there are also areas with lower rates of households 

operating farm land.  Even though the exact reasons for this are difficult to ascer-

tain the assumption is that in these forested and remote areas, shifting cultivation 

is still the main agricultural practice and few permanent fields exist. Since this type 

of cultivation uses land in rotation the land left fallow is often regarded as commu-

nity land.  This is therefore used as dictated by custom, so it is easy to understand 

why these households do not consider the land to be their own.

G.7
Âí×âÝìÜÌÓêÈéÌÀßÅéÀáâÎèÌÁÜÃÉíÌâÜÃ
Households operating agricultural land

'Âí×–âÝìÜÌ–Óê–ÈéÌ–Àß–Åé–Àá–âÎèÌ–ÁÜÃ–ÉíÌ–âÜÃ’ ÚàÇ–Â×àÓ–×Šà–Âí×–âÝìÜÌ–âÛ³à–Ì´Ì–ãÓŠÌ–âÎèÌ–âÄ¿à–ÁÜÃ–Ë¯–
ÈéÌ Ûì Ìá–åÆ‹–Ë¯–ÈéÌ–âÑ²Ü–âÝèÈ–ÀàÌ–Àß–Åé–Àá. ÀàÌ–Ñé–Äà–Öß–Ìà–âØèÌ–×Šà–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Ý‹ÜÇ–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ–
Ïï‹–Ë¯–æÈ‹–âÝèÈ–ÄéÈ–Äß–Àá–É¿Ì–Éç–ãÓŠÌ–ÀàÌ–Àß–Åé–Àá Óê–ÜèÈ–Éà–ÅïÃ–ÛàÇ (âÍªÃ–åÌ–ãÏÌ–Ë¯ G.6 ) Â×àÓ–Åá–ÂèÌ–
ÁÜÃ Âí×–âÝìÜÌ–Ë¯–Óê–ÈéÌ–Àß–Åé–Àá–âÎèÌ–ÁÜÃ–ÉíÌ–âÜÃ–ãÓŠÌ–âØèÌ–æÈ‹–ÔŠàÃ–Äß–ãÄ‹Ã: Âí×–âÝìÜÌ–Í¡–Óê–äÜ–ÀàÈ–Ë¯–Äß–
æÈ‹ Ìá–åÆ‹–Ë¯–ÈéÌ–âÎèÌ–ÁÜÃ ÉíÌ–âÜÃ–ÍàÃ–âË²Ü–ÜàÈ–Äß–Óê–Â×àÓ–ÅŠÞÃ–ÛàÇ–É¡–ÀàÌ–âÎèÌ–Ù¸–ÅéÌ–Âì–È¨Ã–Ë¯–ÏíÌ–ÁÜÃ 
Åß–ÑàÍ–Üà–ÀàÈ Ûì Åß–ÑàÍ–ÁÜÃ–ÀàÌ–Éß–ÛàÈ–Í¡–âÚàß–ÅíÓ.

ÔïŠ–åÌ ÅÎÎ Öà× 67% ÁÜÃ–ËèÃ–ÚíÈ–Âí×–âÝìÜÌ–ãÓŠÌ–Óê–ÈéÌ–Àß–Åé–Àá–âÎèÌ–ÁÜÃ–ÉíÌ–âÜÃ, Æ±Ã–âÁíà–
âÄ¿à–Âé–È×Šà ÈéÌ–Ì´Ì–âÎèÌ–ÁÜÃ–âÁíà–âÄ¿à. åÌ–âÁÈ–ÑºÌ–Ë¯–Éí×–âÓìÜÃ–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Ì¸–ãÓŠÌ–Óê–ÅïÃ–âÊéÃ 40.6% 
Æ±Ã–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–×Šà–ÅŠ×Ì–ÛàÇ–ãÓŠÌ–ÇèÃ–ÂíÃ–Óê–ÀéÈ–Äß–Àá–ËàÃ–È‹àÌ–Àß–Åé–Àá–ÔïŠ–åÀ‹–ÀèÍ–Éí×–âÓìÜÃ–åØÇŠ 
Ûì ÔïŠ–åÌ–Éí×–âÓìÜÃ–åØÇŠ ãÖß Ç‹ÜÌ–âØÈ–È¨Ã–ÀŠà×–ÓèÌ–ÜàÈ–Óê–Â×àÓ–âÎèÌ–æÎ–æÈ‹–Ë¯–Îß–Æà–ÆíÌ–Üà–æÅ–ÔïŠ–åÌ–Éí×–
âÓìÜÃ–åØÇŠ–Óê–Â×àÓ–É‹ÜÃ–ÀàÌ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–Üà–ØàÌ.

ãÏÌ–Ë¯ G.7 Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–åÌ–ÁÜÍ–âÁÈ–Ë³×–Îß–âËÈ–Âí×–âÝìÜÌ–ÅŠ×Ì–åØÇŠ–ãÓŠÌ–Óê–äÜ–ÀàÈ–åÌ–ÀàÌ–
Ìá–åÆ‹–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–Àß–Åé–Àá–âÎèÌ–ÁÜÃ–ÉíÌ–âÜÃ. âÊéÃ–ÔŠàÃ–åÈ–À¡–ÉàÓ–ÔïŠ–åÌ–ÍàÃ–ÁÜÍ–âÁÈ–Ë¯–Åß–ãÈÃ–È‹×Ç–Åê–ÁÞ×–
ÜŠÜÌ–ÔïŠ–åÌ–ãÏÌ–Ë¯–È¨Ã–ÀŠà×–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ãÓŠÌ–ÇèÃ–Óê–Éœ È¨Ã–Ì´Ì–ÁÜÍ–âÁÈ–È¨Ã–ÀŠà×–Ä±Ã–Óê–Â×àÓ–Ù‹à–ÅíÌ–åÄ. 
ÌÜÀ–ÄàÀ–ÑºÌ–Ë¯–Éí×–âÓìÜÃ–Ë¯–æÈ‹–ÑèÌ–Öß–Ìà–æ×‹–ãÖ‹×, ÓèÌ–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÁÜÃ–Âí×–âÝìÜÌ–Ë¯–Éœ–Ë¯–ÅîÈ–Ë¯–æÈ‹–
Ìá–åÆ‹–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–Àß–Åé–Àá–äÈÇ–Åß–âÑàß–ãÓŠÌ–ÔïŠ–åÌ–ãÁ×Ã–Øí×–ÑèÌ. ÔïŠ–åÌ–ãÁ×Ã–È¨Ã–ÀŠà×–Ì¸–Æà×–Àß–Åé–ÀÜÌ 
ÅŠ×Ì–Ù‹ÜÇ–Ë¯–ÅîÈ–Ë¯–Äß–Ìá–åÆ‹–Ë¯–ÈéÌ–âÎèÌ–Âì–ÀèÍ–âÎèÌ–ÁÜÃ–ÉíÌ–âÜÃ–âÑàß–×Šà–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–âÛ³à–Ì´Ì–ãÓŠÌ–ÇèÃ–ÂíÃ–ÁºÌ 
ÀèÍ–Àá–Óß–ÅéÈ–âÎèÌ–ÁÜÃ–ÅŠ×Ì–Ö×Ó, Ç‹ÜÌ–Ìß–äÇ–ÍàÇ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀàÌ–Ìá–åÆ‹–Ë¯–ÈéÌ–ÇèÃ–Í¡–ËèÌ–Óê–ÀàÌ–ÎŠÞÌ–ãÎÃ. 
ÄíÌ–âÊéÃ–Îß–Äî–ÍèÌ–Ì¸ ÀàÌ–äÜÌ–Àá–Óß–ÅéÈ–Ë¯–ÈéÌ–ãÓŠÌ–ÇèÃ–Í¡–ËèÌ–æÈ‹–ÝèÍ–ÀàÌ–ÓÜÍ–ÚàÇ–åØ‹–ãÀŠ–Æà×–Àß–Åé–
ÀÜÌ–âÎèÌ–Ïï‹–Óê–ÅéÈ–Ìá–åÆ‹. ÌÜÀ–ÄàÀ–Ì´Ì–Óê–ÍàÃ–ÀîŠÓ–Æà×–Àß–Åé–ÀÜÌ ãÓŠÌ–ÇèÃ–Í¡–Óê–Ë¯–ÈéÌ–âÎèÌ–ÁÜÃ–ÉíÌ–âÜÃ 
ãÉŠ–ÑèÈ–æÈ‹–âÆ³à–Ë¯–ÈéÌ–âÑ²Ü–âÝèÈ–Àß–Åé–Àá; ÀàÌ–ÄŠàÇ–âÎèÌ–âÃéÌ–ÅíÈ, ÏíÌ–âÀèÍ–ÀŠÞ×, ãÝÃ–ÃàÌ Ûì ×é–Ëê–Ü²Ìƒ. 
ÀàÌ–ÅèÃ–âÀÈ–åÌ–âÍºÜÃ–É¿Ì Ñ×À–âÝíà–Åà–ÓàÈ–Åá–ÌëÀ–ÜÜÀ–×Šà Â×àÓ–ãÉÀ–ÉŠàÃ–Ë¯–ÆèÈ–âÄÌ–ÔïŠ–åÌ–Íç–Öé–â×Ì–Åß–
âÑàß–Ì´Ì–âÎèÌ–âØÈ–âÝèÈ–åØ‹–ò–Á§–ÓïÌ–Óê–Â×àÓ–ÏéÈ–ÑàÈ ãÉŠ–Ê‹à–ØàÀ–Ñ×À–âÝíà–Ñé–Äà–Öß–Ìà–ÔŠàÃ–Öß–ÜÞÈ–ãÖ‹×–
ÓèÌ–Äß–âÎèÌ Å¯Ã–Ë¯–Ù‹à–Îß–ËèÍ–åÄ ÁÜÃ–Éí×–ÔŠàÃ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ËéÈ–ËàÃ–Ìß–äÇ–ÍàÇ–Æ±Ã–ÜàÈ–Äß–Óê–ÜéÈ–Ëé–ÑíÌ–É¡–ÀèÍ–
ÀàÌ–Èá–ÖíÃ–Æê–×éÈ ãÖß ÀàÌ–Ìá–åÆ‹–Ë¯–ÈéÌ–ãÓ‹–Àß–Ë´Ã–åÌ–ÑºÌ–Ë¯–ØŠàÃ–æÀ–ÅÜÀ–ÛêÀ–ÁÜÃ–Îß–âËÈ.

ÜêÀ–ÍèÌ–Øà–Ù±Ã ÍèÌ–Èà–ãÁ×Ã–ÉŠàÃƒ–âÆ¨Ì ãÁ×Ã Û×Ã–ÌŸ–Ëà ãÖß ãÁ×Ã–Í¡–ãÀ‹×, ãÖß åÌ–ÚïŠ–Í‹àÌ–Ë¯–
âÖàß–ÖÞÍ–ÉàÓ–ÆàÇ–ãÈÌ–Ø×ÞÈ–ÌàÓ ÀèÍ–ãÁ×Ã Íç–Öé–Âá–æÆ ãÖß ãÁ×Ã Åß–Øè×Ì–Ìß–âÁÈ ãÖß ÑàÀ 
æÉ‹–ÁÜÃ–ãÁ×Ã ÜèÈ–Éß–Îì–ÓèÌ–À¡–âÎèÌ–Íç–Öé–â×Ì–Ë¯–Óê–ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–Ë¯–Éœ–ÁÜÃ–Âí×–âÝìÜÌ–Ë¯–Óê–ÈéÌ–Àß–Åé–Àá–âÎèÌ–ÁÜÃ–
ÉíÌ–âÜÃ. âÊéÃ–ãÓŠÌ–×Šà Åà–âØÈ–Ë¯–ãÌŠ–ÌÜÌ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–âÖ²ÜÃ–Ì¸–ãÓŠÌ–Óê–Â×àÓ–ØÇî‹Ã–ÇàÀ Ë¯–Äß–âÝèÈ–åØ‹–Ú´Ì–åÄ 
ãÉŠ–×Šà–ÀàÌ–ÅíÓ–ÓîÈ–ÊàÌ–åÌ–ÀàÌ–âÝèÈ–æÝŠ–ãÍÍ–Í¡–ÂíÃ–Ë̄–ãÓŠÌ–ÇèÃ–ÂíÃ–âÎèÌ–ÀéÈ–Äß–Àá–ÛèÀ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–Àß–Åé–Àá–ÔïŠ–åÌ–
ÑºÌ–Ë¯–È¨Ã–ÀŠà×–Æ±Ã–âÎèÌ–ÎŠà–ÈíÃ ãÖß ÑºÌ–Ë¯–ØŠàÃ–æÀ–ÅÜÀ–ÛêÀ ãÖß Ë³Ã–Ìà–Êà–×ÜÌ–ãÓŠÌ–Óê–Äá–Ì×Ì–Ù‹ÜÇ. 
ÌèÍ–É´Ã–ãÉŠ–Óê–ÀàÌ–âÝèÈ–æÝŠ–ãÍÍ–Í¡–ÂíÃ–Ë¯–Æ±Ã–æÈ‹–Ìá–åÆ‹–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–ãÍÍ–Ùï–Ì×ÞÌ âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–Ë¯–æÈ‹–ÂàÈ–æÊ–æ×‹–
ãÖ‹×–ÎŠÜÇ–åØ‹–ÓèÌ–Ø×ŠàÃ–âÎ³à–Ä±Ã–æÈ‹–Ìá–åÆ‹–âÁ¿à–âÎèÌ–ÈéÌ–ÁÜÃ–ÆîÓ–ÆíÌ. Ç‹ÜÌ–ÀàÌ–Ìá–åÆ‹–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–È¨Ã–ÀŠà×–
âÎèÌ–Âì–ÀèÍ–ÈéÌ–ÁÜÃ–ÆîÓ–ÆíÌ Åß–Ì´Ì–Ñ×À–âÁíà–Ä±Ã–Äá–É‹ÜÃ–æÈ‹–Îß–Éé–ÍèÈ–ÀèÌ–Óà–âÎèÌ–ãÍÍ–ÝêÈ–ÂÜÃ–Îß–âÑ–Ìê 
ãÖß ÓèÌ–À¡–ÃŠàÇ–Ë¯–Äß–âÁ¿à–åÄ–âÊéÃ–Åà–âØ–È×Šà–âÎèÌ–ØÇèÃ–Âí×–âÝìÜÌ–âÛ³à–Ì¸–Ä±Ã–Âé–È×Šà–âÁíà–âÄ¿à–Í¡–Óê–ÈéÌ–âÎèÌ–
ÁÜÃ–ÉíÌ–âÜÃ.
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G.7
Âí×âÝìÜÌÓêÈéÌÀßÅéÀáâÎèÌÁÜÃÉíÌâÜÃ

Households operating agricultural land
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The average size of agricultural land per household is the size of the total 

parcels of land used by the total number of owners for agriculture. In other words, 

the size of land that the households use as described in the previous Map G.7.  In 

this Map G.8 the legend shows the categorisation of the various land sizes used by 

households as less than 1 hectare, between 1 and 2 hectares, 2 and 3 hectares, 3 

and 4 hectares and more than 4 hectares.  In a country where agricultural subsist-

ence still plays a key economic role, the average size of agricultural land is a crucial 

indicator for the measurement of the sustainability of livelihoods of rural house-

holds. If a household has access to a large piece of land then the risk of an insuf-

ficient supply of food and a loss of income is small. However if the average size of 

agricultural land per household is less than 1 hectare this indicates food insecurity 

at both the provincial and national levels. It should also be borne in mind that oth-

er factors such as the type and the intensity of agriculture, the inputs used, labour 

availability, etc. are also important and that a considerable proportion of farmers 

in the Lao PDR still do not practise permanent agriculture. Although many of these 

farmers may have small plots they still rely on the customary access to fallow land, 

which is not measured by this indicator. Furthermore, many people engage in other 

activities which are important in terms of their subsistence, such as animal hus-

bandry, collecting of wild and forest products, hunting, etc. 

According to the results of the Population and Housing Census of 2005 the aver-

age size of agricultural land throughout the country is 2.11 hectares. The spatial 

patterns depicted in Map G.8 show two general trends. On the one hand we see a 

general increase in the size of farm-land from the mountainous areas with land siz-

es below the national average to the lowlands along the Mekong plains with land 

sizes significantly above the national average. While on the other hand we can see 

distinctive differences between provinces which are assumed to have comparable 

agro-ecological potential. For example in Luangprabang the average agricultural 

land size is 2.26 hectares whereas in neighbouring Huaphanh this is 0.77 hectares.  

The second observable pattern is most probably due to the different provincial 

policies regarding land ownership and marketing. As described in Map G.7, land in 

Huaphanh has not yet been de-collectivised and thus the agricultural land avail-

able to individual households is limited. In Luangprabang province, access to larger 

plots of land seems easier. 

The pattern showing increasing land sizes going from the high to the lowlands 

can be attributed to the definition of the indicator itself, which focuses on perma-

nent agriculture. Furthermore, two important factors could explain the increase. 

The first is the availability of the total land suitable for agriculture including its 

quality in terms of topography and soils. The second is the availability of labour 

and machinery for agricultural cultivation. Many upland households may be seri-

ously constrained by the work force available (cf. dependency ratios on Map B.5) 

but also by the lack of machinery and capital.

G.8
ÁßÙàÈÅßâÖŠÇÁÜÃâÌºÜË¯ÀàÌÀßÅéÀáÉ¡Âí×âÝìÜÌ
Average size of agricultural land per household

Áß–ÙàÈ–Åß–âÖŠÇ–ÁÜÃ–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–ÀàÌ–Àß–âÅÈ–É¡–Âí×–âÝìÜÌ–ãÓŠÌ–Áß–ÙàÈ–ÁÜÃ–ÑºÌ–Ë¯–ÈéÌ–ËèÃ–ÚíÈ–Ë¯–æÈ‹–
ÊìÀ Ìá–åÆ‹–äÈÇ–ÍèÌ–Èà–Ïï‹–Ë¯–âÎèÌ–âÄ¿à–ÁÜÃ–ËèÃ–ÚíÈ–Åá–ÖèÍ–ÀàÌ–Àß–Åé–Àá. â×¿à–ÜêÀ–ÔŠàÃ–Ù±Ã, Áß–ÙàÈ–ÁÜÃ–Ë¯–
ÈéÌ Ë¯–Âí×–âÝìÜÌ–Ìá–åÆ‹–À¡–æÈ‹–Üß–Ëé–ÍàÇ–æ×‹–åÌ–ãÏŠÌ–Ë¯ G.7 Åß–ÍèÍ–ÀŠÜÌ. ÀàÌ–Üß–Ëé–ÍàÇ–ÑàÍ–åÌ–ãÏŠÌ–Ë¯ 
G.8 ãÓŠÌ–Åß–ãÈÃ–âÊêÃ–ÀàÌ–ãÍŠÃ–Îß–âÑÈ–ÁÜÃ–Áß–ÙàÈ–Ë¯–ÈéÌ–ÉŠàÃƒ Ë¯–æÈ‹–ÊìÀ–Ìá–åÆ‹–äÈÇ–ÍèÌ–Èà–Âí×–
âÝìÜÌ–âÆ¯Ã ÓèÌ–Óê–âÌºÜ–Ë¯–Ì‹ÜÇ–À×Šà 1 âÝèÀ–Éà, Öß–Ø×ŠàÃ 1 Øà 2 âÝèÀ–Éà, 2 Øà 3 âÝèÀ–Éà, 3 Øà 4 
âÝèÀ–Éà ãÖß ÛàÇ–À×Šà 4 âÝèÀ–Éà. åÌ–Îß–âËÈ–Ù±Ã–ÀàÌ–âÝèÈ–Àß–Åé–Àá–Ñç–ÑÞÃ–ãÉŠ–Àî‹Ó–ÀêÌ–åÌ–ÂÜÍ–Âí×–
ãÓŠÌ–ÇèÃ–ÂíÃ–Óê ÍíÈ–ÍàÈ–âÎèÌ–ÀîÌ–ãÄ–ÜèÌ–Ù±Ã–Ë¯–Óê–Åá–ÂèÌ–Ë¯–ÅîÈ–ËàÃ–È‹àÌ–âÅÈ–Êß–ÀéÈ, Áß–ÙàÈ–Åß–âÖŠÇ–ÁÜÃ–
Ë¯–ÈéÌ ÀàÌ–Àß–âÅÈ–ãÓŠÌ–âÎèÌ–âÂ²ÜÃ–Æ¸–ÍÜÀ–Ë¯–Åá–ÂèÌ–Ë¯–ÅîÈ–Åá–ÖèÍ–Àà–Ì×èÈ–ãËÀ–Â×àÓ–Åà–ÓàÈ–åÌ–ÀàÌ–
ÇìÌ–ÇíÃ ÁÜÃ–ÀàÌ–Èá–ÖíÃ–Æê–×éÈ–ÁÜÃ–Âí×–âÝìÜÌ–åÌ–âÁÈ–ÆíÌ–Ìß–ÍíÈ. Ê‹à–Âí×–âÝìÜÌ–ØàÀ–Óê–ØíÌ–ËàÃ–âÁ¿à–æÎ–âÊêÃ 
ÉÜÌ–ÈéÌ–Ë¯–À×‹àÃ–Á×àÃ–æÈ‹–Åß–Ì´Ì–Â×àÓ–ÅŠÞÃ–ÁÜÃ–ÀàÌ–ÉÜÍ–Åß–ÙÜÃ–Üà–ØàÌ–Ë¯–Í¡–ÑÞÃ–Ñç ãÖß ÀàÌ 
Áà–ÈÖàÇ–æÈ‹–À¡–ãÓŠÌ–Ù‹ÜÇ. âÊêÃ–ÔŠàÃ–åÈ–À¡–ÉàÓ, Ê‹à–Øà–À×Šà–Áß–ÙàÈ–Åß–âÖŠÇ–ÁÜÃ–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–ÀàÌÀß 
–âÅÈ–É¡–Âí×–âÝìÜÌ–Ì´Ì–Óê–Ù‹ÜÇ–À×Šà 1 âÝèÀ–Éà–Ì¸–ÓèÌ–ÚàÇ–âÊêÃ–Â×àÓ–ÅŠÞÃ–æÑ–É¡–ÀèÍ–Üà–ØàÌ–Ë¯–Äß–Í¡ ÑÞÃ–Ñç–
ËèÃ–åÌ–Öß–ÈèÍ–ãÁ×Ã ãÖß Öß–ÈèÍ–ÆàÈ. ÓèÌ–Â×Ì–æÈ‹–ÊìÀ–Âá–Ì±Ã–æ×‹–âÆ¨Ì–ÀèÌ–×Šà ÍèÌ–Èà ÎèÈ–åÄ–Ü²Ìƒ âÆ¨Ì: 
Îß–âÑÈ ãÖß Â×àÓ–âÜíà–ÄéÃ–âÜíà–ÄèÃ–ËàÃ–È‹àÌ–ÀàÌ–Àß–Åé–Àá, ÅªÃ–Ë¯–æÈ‹–Ìá–åÆ‹, ÀàÌ–Óê–ãÝÃ–ÃàÌ ãÖß 
Ü²Ìƒ. ãÓŠÌ–ÑàÀ–ÅŠ×Ì–Ë¯–Åá–ÂèÌ–âÆ¨Ì–ÈÞ×–ÀèÌ. ÇªÃ–æÎ–ÀŠ×–à–Ì´Ì–Æà×–Àß–Åé–ÀÜÌ–ÅŠ×Ì–åØŠ–Ç–ÔïŠ–åÌ–Îß–âËÈ 
Öà×–ãÓŠÌ–ÇèÃ–ÂíÃ–Í¡–Èá–âÌêÌ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–×ÞÀ–ÃàÌ–Àß–Åé–Àá–ÔïŠ–ÄîÈ–âÈêÓ–Ì¸–ÓèÌ–À¡–ÇèÃ–Óê–Â×àÓ–Åá–ÂèÌ–âÆ¨Ì–ÀèÌ. âÊêÃ 
ãÓŠÌ–×Šà, Æà×–Àß–Åé–Àá–ÅŠ×Ì–åØŠ–Ç–âÛ³à–Ì¸–ÜàÈ–Äß–Óê–ÑºÌ–Ë¯–Ì‹ÜÇ–ãÉŠ–×Šà–âÁíà–âÄ¿à–À¡–ÇèÃ–ÂíÃ–ÁºÌ–ÀèÍ–Îß–âÑ–Ìê 
ÀŠÞ×–ÀèÍ–Â×àÓ–Åà–ÓàÈ–åÌ–ÀàÌ–Ìá–åÆ‹–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ Ë¯–ÂàÈ–æÊ–æ×‹–ãÖ‹×–ÎŠÜÇ–åØ‹–×ŠàÃ–âÎ³à. Å¯Ã–Æ¸–ÍÜÀ–âÛ³à–Ì¸ 
ãÓŠÌ–Í¡–æÈ‹–×èÈ–ãËÀ–âÊéÃ–ÀàÌ–Ìá–åÆ‹–âÌºÜ–Ë¯–ÈêÌ–âÛ³à–Ì´Ì. Ç¯Ã–æÎ–À×Šà–Ì´Ì–Îß–Æà–ÆíÌ–âÎèÌ–Äá–Ì×Ì–Û×Ã–ÛàÇ 
ãÓŠÌ–ÇèÃ–æÈ‹–âÝèÈ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–ÀéÈ–Äß–Àá–Ü²Ìƒ Æ±Ã–Óê–Â×àÓ–Åá–ÂèÌ–É¡–ÀèÌ–Â×àÓ Ñç–ÔïŠ–Ñç–ÀêÌ–âÆ¨Ì: ÀàÌ–Ö‹ÞÃ–ÅèÈ, 
ÀàÌ–âÀèÍ–âÂ²ÜÃ–ÎŠà–ÁÜÃ–ÈíÃ ãÖß ÖŠà–âÌºÜ ãÖß Ü²Ìƒ.

ÜêÃ–ÉàÓ–ÏíÌ–Åá–Û×È–ÁÜÃ–ÑíÌ–Öß–âÓìÜÃ ãÖß Ë¯–ÔïŠ–Üà–åÅ–ÁÜÃ–Îê 2005 Áß–ÙàÈ–Åß–âÖŠÇ–ÁÜÃ–âÌºÜ–
Ë¯–ÈéÌ Àß–Åé–Àá–åÌ–Ë³×–Îß–âËÈ–ãÓŠÌ 2.11 âÝèÀ–Éà. ÝïÍ–ãÍÍ–ÀŠÞ×–ÀèÍ–æÖ–Çß–Ë¯–æÈ‹–ãÉ‹Ó–æ×‹–ÔïŠ–åÌ–ãÏŠÌ–Ë¯ 
G.8 Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–ÅÜÃ–ËŠà–ÜŠÞÃ–Ë³×–æÎ. Á´Ì–Ëá–ÜéÈ–ãÏÌ–Ë¯–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–åØ‹–âØèÌ–ÀàÌ–âÑ¸Ó–ÁºÌ–ÁÜÃ–
Áß–ÙàÈ âÌºÜ–Ë¯–ÈêÌ–Àß–Åé–Àá. Å¯Ã–Ì¸–æÈ‹–âÖ¯Ó–ÄàÀ–Íç–Öé–â×Ì–âÁÈ–Ñï–ÈÜÇ–Æ±Ã–Áß–ÙàÈ–Åß–âÖŠÇ–ÁÜÃ–âÌºÜ–Ë¯–
ÈéÌ–ãÓŠÌ Ù‹ÜÇ–À×Šà–âÌºÜ–Ë¯–Åß–âÖŠÇ–ÁÜÃ–Îß–âËÈ ãÖß ÇèÃ–ÅìÍ–É¡–æÎ–âÊéÃ–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–ÉàÓ–Ë³Ã–ÑÞÃ–Ë¯–ÖÞÍ–
ÉàÓ–ãÂÓ ãÓŠ–ÌŸ–ÁÜÃ–âÆªÃ–Áß–ÙàÈ–ÁÜÃ–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–È¨Ã–ÀŠà×–ãÓŠÌ–Óê–ÛàÇ–À×Šà–âÌºÜ–Ë¯–Åß–âÖŠÇ–ãØŠÃ–ÆàÈ. 
Á´Ì–Ëê–ÅÜÃ ãÏÌ–Ë¯–ãÓŠÌ–æÈ‹–Åß–ãÈÃ–âÊéÃ–Â×àÓ–ãÉÀ–ÉŠàÃ–ãÍÍ–Ñé–âÅÈ–Öß–Ø×ŠàÃ–ãÁ×Ã–ÉŠàÃƒ. Ñ×À–âÝíà–
æÈ‹–ÅèÌ–Ìé–ÊàÌ æ×‹–×Šà–ãÁ×Ã–âÛ³à–Ì¸–Óê–ê–Â×àÓ–âÎèÌ–æÎ–æÈ‹–ÀÞñ×–ÀèÍ–ÀàÌ–Àß–Åé–Àá ãÖß Öß–ÍíÍ–Ìé–â×È–×é–Ëß–Çà–
âÀìÜÍ–Â‹àÇ Âì–ÀèÌ. Éí×–ÔŠàÃ: ãÁ×Ã–ØÖ×Ã–Ñß–ÍàÃ–Áß–ÙàÈ–Åß–âÖŠÇ–ÁÜÃ–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–ÀàÌ–Àß–Åé–Àá–ãÓŠÌ 
2.26 âÝèÀ–Éà ãÉŠ–ÔïŠ–åÌ–ãÁ×Ã–åÀ‹–ÂÞÃ–Âì–ãÁ×Ã–Øí×–ÑèÌ–ãÓŠÌ 0.77 âÝèÀ–Éà. 

ÅàÇ–âØÈ–ÁÜÃ–ÝïÍ–ãÍÍ–Ëê–ÅÜÃ–Ë¯–Ñ×À–âÝíà–Åà–ÓàÈ–âØèÌ–æÈ‹–ãÓŠÌ–ÜàÈ–âÎèÌ–Ç‹ÜÌ–×Šà–Ìß–äÇ–ÍàÇ–ÉŠàÃƒ 
ÁÜÃ–ãÉŠ–Öß–ãÁ×Ã–ÀŠÞ×–ÀèÍ–Àá–Óß–ÅéÈ–Ë¯–ÈéÌ ãÖß ÀàÌ–Éß–ÛàÈ. âÆ¯Ã–æÈ‹–Ìá–Åß–ãÈÃ–åÌ–ãÏŠÌ–Ë¯ G.7, 
Ë¯–ÈéÌ–åÌ–ãÁ×Ã–Øí×–ÑèÌ–ÇèÃ–âÎèÌ–âÌºÜ–Ë¯–ÅŠ×Ì–Ö×Ó–ÔïŠ ãÖß Åß–Ì´Ì–Ë¯–ÈéÌ–ÀàÌ–Àß–âÅÈ–Ë¯–Ñç–Äß–ÄèÈ–åØ‹–ÍèÌ–Èà 
Âí×–âÝìÜÌ–âÎèÌ–Àá–Óß–ÅéÈ–ãÓŠÌ–æÈ‹–ÊìÀ–Äá–ÀèÈ. åÌ–ãÁ×Ã–ØÖ×Ã–Ñß–ÍàÃ, ÀàÌ–âÁ¿à–æÎ–âÊêÃ–ÑºÌ–Ë¯–ÈéÌ–Ë¯ 
À×‹àÃ–Á×àÃ–Ì´Ì–âÍªÃ–ãÖ‹×–Â‹àÇ–Âì–×Šà–ÃŠàÇ–ÈàÇ–À×Šà.

ÝïÍ–ãÍÍ–Ë¯–Åß–ãÈÃ–âÊêÃ–ÀàÌ–âÑ¸Ó–ÁºÌ–ÁÜÃ–ÍèÌ–Èà–Áß–ÙàÈ–ÑºÌ–Ë¯–ÈéÌ–âÖ¸Ó–ÄàÀ–ÍŠÜÌ–Ë¯–ÅïÃ–ÄíÌ–æÎ–âÊêÃ 
ÍèÌ–Èà–ÑºÌ–Ë¯–Ë³Ã–ÑÞÃ–ãÓŠÌ–Åà–ÓàÈ–Üß–Ëé–ÍàÇ–åØ‹–âØèÌ–æÈ‹–Ìé–ÇàÓ–ÁÜÃ–ÉíÌ–Æ¸–ÍÜÀ, âÆ¯Ã–âÖ¨Ã–åÅŠ–ÀàÌ–Àß–Åé–
Àá ãÍÍ–Êà–×ÜÌ. Ç¯Ã–æÎ–À×Šà–Ì´Ì, ÅÜÃ–ÎèÈ–æÄ–Ë¯–Åá–ÂèÌ–Åà–ÓàÈ–Üß–Ëé–ÍàÇ–æÈ‹–âÊéÃ–ÀàÌ–âÑ¯Ó–ÁºÌ–ÁÜÃ–
ÑºÌ–Ë¯ âÛ³à–Ì´Ì. ÎèÈ–æÄ–Ë¯–Ù±Ã ãÓŠÌ–ÀàÌ–Óê–âÌºÜ–Ë¯–ÈéÌ–Ë¯–âÙàß–ÅíÓ–Åá–ÖèÍ–ÀàÌ–Àß–Åé–Àá–ËèÃ–ÚíÈ ãÖß Ö×Ó–
ËèÃ ÂîÌ–Ìß–ÑàÍ–ÁÜÃ–ÓèÌ–åÌ ÍèÌ–Èà–Á§–Àá–ÌíÈ–ÁÜÃ–ÖèÀ–Åß–Ìß–Ñï–Óê–Îß–âËÈ ãÖß ÑºÌ–ÈéÌ. ÎèÈ–æÄ–Ë¯–ÅÜÃ–
ãÓŠÌ ÀàÌ–Óê–Àá–ÖèÃ–ãÝÃ–ÃàÌ ãÖß âÂ²ÜÃ–ÄèÀ–Åá–ÖèÍ–ÀàÌ–ÎïÀ–ÐèÃ–ËàÃ–È‹àÌ–ÀàÌ–Àß–âÅÈ. ÅŠ×Ì–ÛàÇ–ÁÜÃ 
Âí×–âÝìÜÌ–åÌ–âÁÈ–ÑºÌ–Ë¯–ÅïÃ–ÜàÈ–Äß–Óê–ÍèÌ–Øà–Ç‹ÜÌ–×Šà–ÁàÈ–Äá–Ì×Ì–Àá–ÖèÃ–Ïï‹–ÜÜÀ–ãÝÃ–ÃàÌ (ÅíÓ–ËÞÍ–ÀèÍ 
ÜèÈ–Éà–ÅŠ×Ì–ÀàÌ–âÑªÃ–Ñà–Üà–åÅ åÌ–ãÏÌ–Ë¯ B.5) ãÉŠ–ÓèÌ–À¡–ÇèÃ–ÁàÈ–ãÂÌ–âÂ²ÜÃ–ÄèÀ–âÆ¨Ì–ÀèÌ ãÖß âÃéÌ–ËëÌ 
ÜêÀ–È‹×Ç.
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G.8
ÁßÙàÈÅàâÖŠÇÁÜÃâÌºÜË¯ÀàÌÀßÅéÀáÉ¡Âí×âÝìÜÌ
Average size of agricultural land per household
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